
Uni"ersidad Nacional Autónoma 
de México 

FACULTAD DE FILOSOFIA Y LETRAS 

ESTUDIO SOBRE LA MEDIDA EN QUE EL LABORATORIO 
DE IDIOMAS INFLUYE EN LA ENSENANZA DEL 

IDIOMA INGLES 

T E s 1 
QUE PRESENTA 

MARGARITA RIVERA BARRERA 
PARA OPTAR AL TITULO DE 

Licenciado en Lengua y Literatura Inglesas 

MEXlCO, D. F. 197'1 



 

UNAM – Dirección General de Bibliotecas 

Tesis Digitales 

Restricciones de uso 
  

DERECHOS RESERVADOS © 

PROHIBIDA SU REPRODUCCIÓN TOTAL O PARCIAL 
  

Todo el material contenido en esta tesis esta protegido por la Ley Federal 
del Derecho de Autor (LFDA) de los Estados Unidos Mexicanos (México). 

El uso de imágenes, fragmentos de videos, y demás material que sea 
objeto de protección de los derechos de autor, será exclusivamente para 
fines educativos e informativos y deberá citar la fuente donde la obtuvo 
mencionando el autor o autores. Cualquier uso distinto como el lucro, 
reproducción, edición o modificación, será perseguido y sancionado por el 
respectivo titular de los Derechos de Autor. 

 

  

 



AGRADECIMIENTO 

A todos aquellos maestros, colegas y amigos que con 
su colaboración y apoyo hicieron posible la realiza -
ci6n de este estudio. 

Agradezco especialmente la ayuda que me brindaron 
los maestros Colín White y Sally Richards en la -
elaboración del material aqutpresentado. 

Los errores que pudieran aparecer en lo que sigue -
son imputables solamente a la autora. 



1 N D I C E 



l N ,D. L C .. E, • 

INTRODUCCION GENERAL 

NOTA- PREUMINAR 

El: lA-BORATORIO DE IDIOMAS 

2.1 Descripción' de·on laboratorio de 'Idiomas 

2.2 T-ipos ·de Laboratorios Disponibles 

2. 3 laboratorios ·err Operaci Óil" éri "la· Enseí'kmza Media 

Básica y Superior 

2.4 Organización-dé~ Laborcitorio ·err Experimentación· 

2.4.1 

2.4.2 

Equipo Humano 

2.4.1.1 Técnico 

2.4.1.2 

2.4.1.3 

2.4.1.4 

Coordinador 

Laboratorista 

Maestros 

Material Didáctico 

2.4.2.1 Programación,graduación 

Página 

3-4 

5-6 

7-27 

7-10 

10-12 

13 

14 

14 

14 

15-16 

17-20 

21-22 

22 

y selección 22 

2.4.2.2 

2.4.2.3 

Ayudas Visuales 23 

Organización del Mate-

rial Didáctico 

2.5 Métodos.para. Evaluar la Eficiencia de -las -prác:ticas,Ue

vadas a cabo en. el laborator-io-de -Idiomas 

23-24 

25-27 



2. 

3 Sllu-ACiON· EN EXPERIMENTACION- 28-37 

3.1 Esi::ueia; -Ubicación,· Nivel·de-fnsefianza·de ·la·Misma·, 

Horarios-. 28-30 

3.2 Area de- lngl és 30-31 

3.3 Maestros·det A:rea·de 'Inglés 31-34 

3.4 Alumnos 34 

3.4.1 Edad, sexo,antecedentes de inglés y 

medio socio-económico. 35-37 

4 DESCRiPCiON· DEL· EXPERIMENTO 38-62 

4.1 Gropos Moestra · ... Dos'prim'eros ·grados vespertinos 38-39 

4.2 Materia~ Didáctico 39-41 

4.2.1 Estructuras y Objetivos 41-44 

4.2.2 Características de los ejercicios a realizar 

en el laboratorio 45-54 

4.3 Apl-icación ·del· Material-en ·los ·Gropos Ar B 54-55 

4.4 Aplicación del ·Exámen 1:ftr Diagnóstico· 55-57 

4.5 ApHcación ·del Exámen·de-Evafoación 57-62 

5 RESUlTAD0S-Y·ESTADISftCAS 63-69 

5.1 Análisis.Es.tadfs.tico..d.el.Exámen.de_Oiagnóstico,. Aruilis.is 

Estad fs.tic.o. del .Exámen .de E va I uac ión y. Comparación .de 

Resultados. 63-69 
6 CONCLUSIONES 70-71 

ANEXOS n-114 

APENDICE 115-138 

NOTAS DE REFERENCIA 139-140 

BIBLIOGRAFIA GENERAL 141-142 



INTRODUCCION GENERAL 



3, 

INTR0DUCC10N GENERAL 

Hace dos ai'los fueron instalados Laboratorios de Idiomas en cinco centros de estu

dios Tecnológicos (C.E.T.I.) y en una Escuela Secundaria Técnica No. 175, todos 

estos planteles pertenecientes al ciclo Bdsico de Ensei'lanza Media y Superior de la 

Secretaria de Educación Pablica. Esto trajo como consecuencia la necesidad de 

fijar objetivos claros y precisos para las pr6cticas en estos laboratorios, las que -

tendrran que estar integradas a los "programas por objetivos 11, que la S.E.P. pro

pone para cada curso. 

Todos estos laboratorios de idiomas carecen hasta la fecha de un programa de orga

nización pr6ctica, asr como de una gura did6ctica para su correcto funcionamient0. 

Tampoco facilitan, los libros de texto sugeridos por la Secretaria de Educación -

Pdblica, ejercicios lingUrsticos para ser aplicados en un Laboratorio de Idiomas. 

Es por esto que el sustentante de este trabajo sugiere formas de organizaci6n y fun

cionamiento de un Laboratorio de Idiomas, juntas con una serie de ejercicios lin -

g0rsticos elaborados por el mismo para el laboratorio de la E. T .1. No. 175, limi -

tdndose rigurosamente a las estrvcturas establecidas por el programa por objetivos 

de la S.E.P. para el primer grado de secundaria. 

La parte mds importante del trabajo se refiere a un estudio del aprovechamiento de 

alumnos del primer grado de secundaria que asisten a un curso de laboratorio con 

regularidad, comparado con el de alumnos de un grupo control que siguen el mismo 

curso de lengua, pero sin asistir al laboratorio. A continuación se describir6n -



4. 

las condiciones en que se llev6 a cabo el experimento y las pruebas de diagnóstico 

y evaluación requeridas, elaboradas todas ellas por el sustentante de este trabajo, 

Se espera que el resultado obtenido en estas pruebas permitird establecer un crite

rio justo para determinar el grado de eficacia del Laboratorio de Idiomas como -

auxiliar en el proceso de Enseflanza-Aprendizaje del idioma inglés, 



CAPITULO 1 NOTA PRELIMINAR 



NOTA PRELIMINAR 

Puesto que este trabajo est6 orientado a describir el uso del Laboratorio 

de idiomas como medio auxiliar en el aprendizaje del idioma inglés, se ha 

considerado importante esclarecer en términos generales algunos puntos -

sobre la ensef'ianza-aprendizaje del inglés como lengua extranjera en el 

ciclo de Ensef'ianza Técnica Media. 

Para los fines de este estudio pedag6gico se considerar6 el lenguaje como 

un sistema de comunicaci6n que como tal debe ser practicado y enseflado, 

esto es, comprender6 las destrezas lingarsticas de comprensión auditiva , 

expresión oral, comprensión de lectura y expresión escrita. 

Ya que es objeto de estudio un Laboratorio de Idiomas especmco en este 

trabajo, cabe aclarar que las actividades de éste eston enfocados hacia 

dos aspectos: el oral y el auditivo, esto es el habla y la comprensión ~ 

ditiva, y aunque el laboratorio, tal vez, pueda influrr en otros aspectos 

del aprendizaje de un Idioma extranjero, no nos ocuparemos de ellos. 

Si se considera que entre los seres humanos la forma trpica de cornuniCCJ! 

se es mediante la boca del locutor y el ordo del intérlocutor (oyente) ,es 

decir, que el lenguaje funciona a través del canal oral-auditivo de los 

participantes, se deducird que el acto de hablar exige b6sicamente ~ 

cidades y actividades audio-orales, para lograr la comunicación de los 

seres humanos con el mundo que los rodea. 



Definamos lo que en este trabajo se entiende por comprensión auditiva: 

11 Es un proceso que capacita al interlocutor a entender el acento o pro

nunciaci6n del que habla, a entender su gram6tica, y reconocer su voc~ 

bulario y lo hace capaz de comprender el significado de lo que esta -

diciendo 11 • (1) 

Siendo este un trabajo basado en una experiencia pr6ctica, el enfoque 

recaer6 sobre experiencias, durante las cuales se ha logrado un nivel -

de aprovechamiento aceptable en grupos numerosos de alumnos, Por lo 

tanto es menester una descripci6n de las condiciones frsicas que rigen al 

experimento, esperando que ésta podr6 servir para la aplicación pr6ctica 

en otras instituciones, 

6. 
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2 El LABORAT-ORiO DE IDIOMAS 

2.1 Descripción de· un ·Laboratorio de ·Idiomas; 

Entenderemos por. Laboratorio de Idiomas el conjunto de sistemas audio -

orales, ayuda~os pot la t~cnica e_le~tr~nica_, que permiten al alumno la 

audición y práctica oral.c~ntrolad~ d_~I idioma en cuestión; en otras pal~ 

bras, eJ laboratorio viene a ser un. lugar de e j_e r cita c i 6 n, donde el 

alumno dirigido por el maestro practica en forma activa los conocimientos 

previamente adquiridos en clase. 

a. En forma técnica y escuehl se puede decir que el laboratorio es una 

baterfo de grabador~s controladas y coordinadas desde un conmu -

tador central. 

7. 

El laboratorio instalado en la Escuela Técnica No. 175 * consta -

de un conmutador central con 32 cabinas para los alumnos, en cada 

una de las dos aulas del departamento. Estas cabinas están dividi

das en ocho hileras con cuatro cabi,i:,as cada una. El alumno oye 

un~ grqbación y responde a través de su micrófono. El control -

básico de la gra~ción proviene de la consola maestra y no hay gr~ 

badora para los estudiantes (A.A.). Es un ejemplo del laboratorio 

convencional utilizado básicamente para la enseñ:mza de idiomas (2). 

El alumno sólo tiene que operar los botones de volúmen y programa, 

*Ubicada en las calles ~Et Gorostiza y Tenochtitlán, ~n México, D. F., Tepito. 



y el :botón dé aténc1Ón:¡,que·se encuentran :colocados emLun peapeñb 

control individual:. ffalúmno también cuenta con un juego-de au

dífonos y micrófonos conectados a su control individual!, 

La consola maestra consta de un-tablero con 32 interruptores;.nume-. 

rado para cada uno de los alumnos, que permiten la comunicación 

individual o por grupo. 

Se adjunta en los anexos una guía para el manejo del tablero maes

tro de control. 

1:·1 equipo mencionado se conoce comunmente como "hardware", mientras 

las cintas o "cassettes" ya preparadas constituyen, en la jerga técnica, el 

"soft ware 11 • En este caso el 11soft ware 11 comprende: 

1 Ejercicios lingüísticos graduados y elaborados por la laboratorista. 

2 Materiales para comprensión auditiva. 

3 Materiales para producción oral, por ejemplo: modelos pora la rep~ 

tición de patrones y la repetición de diálogos y representaciones. 

El uso pedagógico que comúnmente se asigna al laboratorio, puede resumi,e. 

se en ias palabras de E. M. Stack: "el principal uso del laboratorio de 

idiomas es claramente para la práctica a1,1ditiva y oral del idioma" (3). 

El laboratorio de· Idiomas en la E. T. l. No. 175 se considera como: 
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1. - Un campo de ejercicios con voces de anglo-parlantes para suplir al 

maestro. Estos ejercicios están sistemáticamente graduados para -

proporcionar al alumno una práctica intensa de los aspectos estruc

turales, fonéticos y de entonación, los que han sido previamente 

presentados en clase. El trabajo en el laboratorio es parte inte -

gral del curs~, no como en otras escuelas una actividad extra. 

2. - Puede considerarse también como un promotor de práctica intensiva 

por parte del estudiante. En un grupo de 32 alumnos con 50 min~ 

tos de clase, cada alumno sólo puede hablar menos de 2 minutos en 

práctica individual, o sea, podríamos decir que una sesión de 30 

minutos de laboratorio equivale a 3/4 de semana de clases, toma!!. 

do en cuenta que se imparten 3 clases a la semana; sin embargo en 

la realidad hay que considerar hasta qud punto el alumno aprovecha 

cada sesión. 

3. - Es un medio de práctica auditiva, que comprende ejercicios de -

discriminación y de comprensión. 

Ésta es un área que quizas ha sido un poco descuidada por la may~ 

rra de los pedagÓgos conductistas, los cuales orientan la metodolo

gra más hacia la repetición y formación de hábitos que a la induc

ción de reglas gramaticales. 

4. - Es ta~bién un medio de repetición de patrones en oraciones, diálo-



gos y dramatizaciones. 

Cloro que se podría pretender extender estas funciones con equipo 

más sofisticado. 

10. 

Un laboratorio con facilidades de retroceso también facilita contro1ar el 

propio ritmo y así la individualización del estudio y el laboratorio con gr~ 

bación individual permite la comparación con la grabación modelo. Es -

importante aclarar, sin embargo, que cualquier tipo de laboratorio de idi~ 

mas requiere de un cuarto de grabación especialmente acondicionado para 

la adecuada producción de los ejercicios lingufsticos, los que son la parte 

esencial del 11soft ware 11 • 

2. 2 Tipos ·de laboratorios' Disponibles·.· 

Tomando en cuenta la posibilidad de adaptar al laboratorio aditamentos ele~ 

trónicos que lo hará, más completo desde el punto de vista técnico y didác

tico, ya que el alumno podría realizar un trabajo individual más estimulan

te, se ha pensado en la conveniencia de enumerar los tipos de equipos dis

ponibles con las ventajas y desventajas que le reportarían al laboratorio en 

cuestión. 



DIFERENTES TIPOS DE LABORATORIOS DE IDIOMAS (4) 

EQUIPO ELECTRONICO 

1 ~ Escucha y responde Lab. -
('N. Rivers) Listen-Lab. (J. 
D. T umer Lab-Pasivo (T ur
ner J.Stack). Es el más 
sencillo. Consiste en una 
grabadora y audffonos pa 
ra los estudiantes. No es 
audio-activo. Con una -
sola consola con tablero - · 
es laque manda la difusión. 

2. Listen-Respond Lab(Rivers) 
con audffonos. Listen for 
speak lab. (T umer)Audio -
Activo Lab. (E.M.Stack) 
Como el descrito arriba pe 
ro con micrófonos y audílo 
nos. Además en algunos=
lab.de este tipo la voz se 
amplifica. Tiene cabinas 
acústicamente adaptadas. 
Sistemadeeléctrico que 
permite doblecomun icac:m. ...... -- . - . -··•· 

FORMA DE 
FUNCIONAMIENTO 

Difusión Solamente 
Paso lento 

Ünicamente transmite, pero 
si hay más de una grabadora, 
envfa más de un programa a 1 
mismotiempo, E.T.I.No. 
175, sinqueelalumnooiga 
su voz. 

VENTAJAS 

1. Es barato 
2. Tiene aislamiento fí'si 

co debido a las cab¡:: 
nas. 

3. El estudiante puede -
contestar individual -
mente. Imitación 4 
ejercicios ,1, escucha 
y comprende. 

DESVENTAJAS 

1. No es audio-activo, 
no puede oír su pro 
pia voz (como si fue 
ro otra persona). -

2. El maestro no puede 
ofr al alumno y co

. rregirlo. 
3. El alumno no puede 

trabajar a su propio 
paso. 

- - ,. :4 .. Nohaycomparación. 

1. Tiene independencia ff 
sica y psicolÓg ica -
2. En algunos casos el alum 

no oirá su voz-mejores -
bases para comparación 

3. El maestro~,¡_ 
puede corregir al alum
no a través de inte·rco -

1. El alumno no puede tra1 
bajara su propio paso. 

.2. Cuando hay una corree 
C ión del maestro el pre 
grama debe detenerse~ 

3. ElalumnonoRl.!ede. 
comparar lo que el 
produce con la gro.a 
bación modelo. 



DIFERENTES TIPOS DE LABORATORIOS DE IDIOMAS 

EQUIPO ELECTRONICO 

12a. Es Igual que el anterior 
la Única diferencia es 
q1.e el estudiante tiene 
su grabadora individual. 

~- Listen-respond compare: 
(Rivers). Listen-speak-, 
record(T urner)Audio- - : 
Active compare(Stack). : 

El estudiante tienesU gra· : 
badora Individual con=:: 
facilidades degrabary 
doble pista. La consola : 
tiene más de un "tape- ; 

.. desk'!,; .· ... -. 

Pea. Igual que la anterior pero 
·, conpantallade T.V. 

FORMA DE 
FUNCIONAMIENTO 

Tiene la combinación de 
difusión y biblioteca 

Transmisión Library-Biblid 
teca. La combinación de 
ambas. Comunicación 
directa. 

Comunleación dlreata. 
con la pantall~ de T.V. 

VENTAJAS 

1 • Como el anterior 
2. El estudiante puede de 

tener la grabación mien 
.!!CJ~ e. 1 maestro lo cor_ri9.e,. 

3. El maestro puede corre
gl r al alumno a través 
de Intercomunicación. 

4. Estudio individual ,Ideal; 
para escuchar-entender '. 
y tomar notas. · 

---- -· 

El estudiante tiene las ven 
tajas de la 2a. y puede : 
grabar su propia voz con el 
modelo. 

Especialmente ~ti I para :pro; 
nunciación,entonación y..,: 
práctica de escuchar y enten 
dar y tomar notas. 7 

DESVENTAJAS 

1 • No hay fac i I idades de 
grabación. El alumno 
no puede compararse corl 
el modelo.- Este factor 
puede noser tan importan 
te según sean los objeti _
vos del alumno •. 

2. Es más caro el S istem -
Respond Lab.pero más 
barato que el Listen
Respond compare. 

1. De alto costo. . , 
2. Mu~ho más compleja de: 

mantener. 

"-> 
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2. 3 Laboratorios -en· opercic fón en la Ensei'lanza ·Medici ·Básica y Superior. 

Son pocos los antecedentes de la existencia de Laboratorios de Idiomas en 

el nivel de Ensei'lanza Básica Media. Los que actualmente están funciona!!. 

do se encuentran instalados en cinco centros de estudios técnicos comun -

mente conocidos como C.E. T.; estos centros se diferencian de las - -

Escuelas Secundarias Técnicas en que además de ofrecer los tres ai'los corr8! 

pandientes al ciclo de Secundaria, se imparten dos ai'los más de especiali

zación técnica superior. Los laboratorios de idiomas en estos centros fun

cionan al nivel de Secundaria Únicamente. Los centros en cuestión son: 

C. E. T. No. l 

C. E. T. No. 2 

C. E. T. No.4 (Instalados_ en septiembre de 1974). 

C. E. T. No. 8 

C. E. T. No. 56 

La E. T. 1. No. 175 es la Única escuela secundari_a que cuenta con 

esta instalación. (Laboratorio de Idiomas} 

Hasta la fecha, ninguno de estos Centros de Estudios Técnicos trabaja con 

una guí~ programada de ejercicios lingüísticos, ni tampoco cuenta con un 

manual de organización y administración propio de un Laboratorio de - -

Idiomas, adecuado todo esto a las estructuras indicadas en los programas -

por objetivos de la Secretaría de Educación Pública.* 

* De aquí en adelc:inte mencionaremos a la Secretaría de Educación Pública 
bajó las siglas que la denominan (S.E.P.). 
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2.4 Organtzaci6n del Laboratorio en Experimentaci6n 

Dado que los profesores del 6rea de lnglls tuvieron que enfrentarse con una 

serie de problemas cuando se empez6 a trabafar en el Laboratorio de Idiomas 

(septiembre de 1974), debido a las carencias pedag6gicas de organizact6n 

mencionadas en la lntroducci6n se consider6 conveniente proporcionar un 

resumen de ia forma de organizaci6n que la sustentante de este trabajo, ~ 

giri6, en el dio de 1975, fecha en la que se hizo cargo del mencionado -

laboratorio, y con la que se logr6 finalmente un rendimiento adecuado, en 

dicho laboratorio. Se espera que la descrlpci6n sea de gran ayuda para 

los laboratorios que actualmente empiezan a funcionar en el sistema a ni

vel de Enseflanza B6sica Media y evitarles asr muchos problemas. Es par 

esta raz6n que se mencionan detalles del funcionamiento del laboratorio 

que nos ocupa en este trabajo. 

2.4.1. Equipo Humano 

El elemento humano es fundamental para que cualquier instalaci6n 

t6cnico funcione adecuadamente. Se maneja el laboratorio de la 

E. T. 1. No. 175 con el penonal siguiente: 

2.4.1.1 T6cnico 

El cuerpo de mantenimiento de la escuela proporciona un t6~ 

nico que est6encargadode repararcualquierfallaelectr6nica 

o relacionada con el ntas; problemas de reponer o enmendar ala'! 

bres rotos; soldar termina les oxidadas; reponer unidades;desma¡ -

netizar las cabezas de las grabadoras; reponer proyectores con - -

bulbosofocos,imanesdesgastados,etc.;soldarunidades;limpiarg'! 



15. 

badoras y cintas; revisor carretes, cabinas, micrófonos y hacer 

lo más pronto posible las enmendaduras n·ecesorias o ponerse en 

contacto con los técnicos especializados, en caso de no poder 

solucionar un desperfecto en el plantel. Lo importante es 

(tácnico) 
que, en el caso de la escuela de Tepito, el tiene un nombra -

miento de tiempo completo, lo cual implica una contínua aten

ción de mantenimiento al Laboratorio de Idiomas, una ventaja 

poco frecuente en los laboratorios existentes en el sistema. 

2.4. 1 .2 Coordinador , 

Siendo el Jefe o Coordinadorde departamento un auxiliar de la 

Dirección, es su responsabilidad vigilar que las actividades do

centes de la asignatura a su cargo sean llevadas a cabo y vigilar 

que los maestros del área realicen la correcta aplicaciÓn del -

programa por objetivos. Se le exige un análisis contfnuo del 

programa, cuidando que cada unidad de este · sea suficiente 

mente discutida por los miembros del área. Con respecto a las 

técnic1;15 de ensei'lanza~prendizaje, debe asistir a las clases de 

los maestros para comprobar si se está aplicando el método audio 

visual y situacional. Debe informar si es necesario proporcionar 

entrenamiento a los maestros mediante demostraciones de técni -

cas de la ensei'lanza frente a grupo. Entrega a la dirección de 



la escuela, un informe semanal de Jas actividades llevadas a 

cabo. Preside una junta semanal de todo el personal del área. 

Estas juntas de academia son de suma importancia, pues es en 

elias donde se organizan las actividades rutinarias del área de 

Inglés. En el curso de ellas: 

1) El coordi.nador pasa los informes que le haya enviado la -

Dirección. 

11) Distribuye la elaboración dé planes y reportes correspon -

dientes a cada unidad; ya que ~tos siempre son elaborados 

por todos los miemb:os del área, al igual que los exámenes. 

111) Se discuten las estructuras a reafirmar en el laboratorio. 

Todos los miembros del área participan, dando sugerencias 

y comentando las fallas observadas tanto en el manejo de 

ellas por los alumnos en clase, como en los ejercicios pra~ 

ticados en el laboratorio. 

IV) Se recuerdan hábitos de disciplino a los alumnos tales como: 

a) Uso del laboratorio 

b) Entrega de calificaciones 

c) Forma de elaboración de exámenes 

d) Entrega de exámenes 

Se fomenta la participación de todos los miembros del área, 

recordándoles que pertenecen a un grupo y que su coopera-



ci6n es de fundamental importancia. 

2.4.1.3 Laboratorista 

En el caso de la escuela No. 175 las funciones del Coordinador· 

y Laboratorista san desempanadas por la misma persona, en este 

caso la sustentante de este trabajo, lo·que viene a facilitar el 

manejo del laboratorio; puesto que es el Jede del Departamento 

el que decide qui! estructuras de cada unidad se reafirman en el 

laboratorio. Esto facilita una rdpida elaboraci6n del material 

deseado, ya que no hay trdmites administrativos que seguir. 

El Laboratorista tiene que elaborar primeramente los horarios en 

el laboratorio, ademds de comentar con los maestros, en las ju!!. 

tas del drea o indidiwalmente, cu61es son las estructuras prabl!. 

m6ticas de la unidad a estudiar, para que sea '5te el material -

grabado y practicado en el laboratorio. 

Asr pues el Laboratorista: 

17. 

a) Elabora un gul6n mensual de acuerdo con la unidad .que se -

est6 estudiando del programa por objetivos.._encada g_radr, -

en el cual describe detalladamente los ejercicios a practicar. 

-b) Debe cuidar que la calidad de la grabaci6n permita lograr un, 

buen fndice de eñcacia, ya que una percepci6n clara de la 
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'que está grabado será el punto de partida para que el alum ... 

no realice adecuadamente lo que se le indica. El labo

ratorista se encarga d.!.'I material elaborado para cada un.!, 

dad, ya sea con ayuda de los miembros de la academia, -

laboratoristas de otras instituciones o maestros externos -

invitodos con ese fin. 

El laboratorista tiene que seguir dos pasos importantes en el 

proceso de grabación. 

Grabar el material didáctico en un ºcassette" 

original. 

Pasar la grabación del "cassette" original a las -

cintas que se van a utilizar con los alumnos. As( 

se proteje la grabación maestra contra cualquier -

desperfecto. 

Se cuenta con un cuarto especialmente acondicionado para 

estos fines. 

c) Mantiene al día las claves de grabación de cada grado, -

las que están siempre sobre la consola maestra, al alcance 

de los maestros. 

d) Mantiene el ibro de asistencias y faltas en el cual cada -

,maestro firma y se reportan las fallas y anomalías que surjan. 



en la semana dentro del laboratorio. 

Al empezar cada semana, el laboratorista selecciona las cintas 

que serán usadas para cada grado según la unidad que indique 

el programa. Coloca sobre cada consola maestra (recuérdese 

que hay dos bboratorios) el "scrlpt" con las claves de grabación 

y cambia las cintas según el grado que entre al laboratorio. 

El laboratorista tiene también responsabilidades directas con 

los alumnos, las que se especifican en la Sección 2.4.1.4.de 

este capítulo. 

Para todas estas actividades la Dirección de la escuela le ha 

proporcionado al laboratorista un asistente de laboratorio con 

20 horas semanales, siendo las actividades de éste básicamente 

19. 

las de cooperar con el jefe de laboratorio en todas las funciones 

previamente descritas. Aunque actualmente, la cooperación del 

asistente del laborato¡;:;, \.l ni veies de manejos t&cni cosdel laboratorio 

(grabadora,consola} yde control de ladisciplinade los alumnos. 

El jefe de laboratorio tendrd actividades fuera deJ plantel tales como: 

Estar en contacto con los laboratorios existentes a nivel de edu-

cación Media Superior, como son: preparatorias y vocacionales, 

así como universidades, ejemplo: Universidad Iberoamericana, 

Universidad Autónoma Metropolitana, Universidad Nacional -
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Autónoma de México, ya que,aunque los programas y ejercicios 

utilizados en estas institucion~ sean más avanzados en cuanto a 

complicación de estructuras, los principios lingüísticos a seguir 

son básicamente los mismos, ya que el intercambio de ideas -

proporcionará en este campo variedad de ejercicios en beneficio 

del alumnado. 

Otra labor de él es la organización de seminarios para propor

cionar a los amestros y asistentes un entrenamiento práctico -

lingüístico en el uso del laboratorio y lograr así mejores rendi

mientos del mismo. Un seminario de esta Índole fue llevado a 

cabo en la E. T. l. No. 175, impartido por el sei'lor David -

Harper, representante del Consejo Británico y la profesora y 

l'lboratorista Jeannette Me Alpine, lo que propici~ en los -

maestros un mejor conocimiento del sistema electrónico de la

boratorio, y una mejor aplicación de las técnicas de laborato

rio didacticamente hablando. 

S~ observaron también mejórfasen la elaboración de los ejercicios, 

y en el uso de estos ejercicios con los alumnos. 

Después de este seminario, los aniestros del área participaban 

más activamente dentro del equipo al cual pertenecen. 



2.4.1.4 los· Maestros· 

La participación de los maestros en el laboratorio es de vital 

importancia, ya que son ellos los que le indican al laboratoris

ta las estructuras que creen deben ser reforzadas dei:u6rdo al 

rendimiento observado en clase y sugieren ejercicios de cual -

quier Índole, que se elaborar siempre y cuando tengan una -

aplicación lingüística adecuada. 

21. 

El maestro titular de la materia tiene a su cargo la responsabi!!, 

dad de uno de los laboratorios desempef!ando.lamisma fund6n -

que e~ laboratorista en cu~nto a control del alumnado se refiere, en 

el momento de entrar al íaboratorio, esto es: 

Pasar& lista 

11 Revisard las listas del laboratorio, que cada alumno esté 

sentado en su lagar, ya que tienen lugares fijos para tr-do 

el ai"io; en esta forma se ha podido obtener un adecuado 

control dél uso que los alumnos hagan del laboratorio. 

111 Calificar6 el rendimiento del alumr.~do de su sección y re -

portar en listas adecuadas a los alumnos de bajo rendimie~ 

to y las fallas observadas. 

IV Revisar6 amba laboratorios después de cada sesión. 
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V Calificard bs exámenes aplicados en el laboratorio, entre

gando resultados mensuales en listas para el uso exclusivo del 

laboratorio; para que estos se le tome en cuenta al alumna 

do, para su calificación mensual. 

2. 4. 2 El- MateriaH>idáctico· 

El material didáct,co comprende los ejercicios que se presentanrán a 

detalle en el Capítulo 4o. , los cuales han sido elaborados con base en 

el programa por objetivos que proporciona la S. E. P. 

2.4.2.1 Programación; ·graduación y selec'ción del materia~ 

Los ejercicios están divididos en ocho unidades; que se presentan 

mensualmente, considerando que hQy tres clases semanales, una 

de las cuales se ocupa en las prdcticas llevadas a cabo en el la

boratorio. 

En el primer grado, el objeto de este estudio, se empieza desde 

la estructura más sencilla a la más complicada, desarrollando en 

el alumno de ler. grado las habilidades esenciales para comuni

carse en un idioma extranjero a un nivel elemental. Estos com 

prenden las destrezas lingüísticas de entend,r la lengua hablada 

y de darse a entender en la lengua dentro de los límites que ma!: 

ca el programa de la S. E. P., respetando siempre el proceso -
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acumulativo esencial en. la ensei'lanza de cualquier lengua extra~ 

jera. 

2.4.2.2 Ayudas' ViSócites· 

Las ayudas visuales ocupan un segundo término en este trabajo, 

ya que de acuerdo con E. M. Stack "No importa cuan simple o 

complicado pueda ser el equipo del laboratorio, son los sonidos 

de la cinta los que finalmente aparecen en el aprendizaje de -

cualquier alumno. El elemento esencial serán los ejercicios -

lingürsticos perfectamente diseñados y cuidadosamente produci

dos, no importa la cantidad de equipo deslumbrante, máquinas, 

reflectores, dibujos, carteles, etc., ya que todo esto no puede 

realizar por sr solo ninguna función lingürstica•. Sin embargo 

sr se hqrá mención el el caprtulo dedicado a ejercicios lingürs!!_ 

cos del laboratorio de las ayudas visuales utilizadas en algunos 

de ellos. 

2.4.2.3 Organ izaciórr del Mater ral · Didáctico 

Las grabaciones existentes estan organizadas según el grado y la 

complejidad l!el material a enseriar, es decir de .lo más simple a 

lo más complicado. Se anotan los guiones de toda grabación en 

un folleto al alcance de todos los maestros y también por fichas 
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en un tarjetero. El folleto funciona por grados y las fichas por 

estructuras; estos archivos facilitan al maestro, asistente o al -

mismo laboratorista la selección del material semanal según las 

necesidades de cada grupo. Para el material audio-visual se 

ha planeado una especie de estante con divisiones a desniveles 

en donde se colocará el material según las estructuras. Para las 

cintas hay dos tipos de casilleros: uno pora colocar carretes 

grandes, los cuales se encontra~n clasificados por grados, y 

otro para colocar carretes pequei'ios con grabaciones individua

les con diferentes estructuras, las que cubrirán.las necesidades 

de los tres niveles de ensei'lanza. 

Las. cintas pequei'las con las grabaciones originales se encuen -

tran colocadas en este último casillero. 

El material que constituye el 11hardware11 , esto es: las grabadoras 

pequei'las, micrófonos, contactos, extensiones, desmagnetizador, 

transformadores, adaptadores, cintas para re-editar, cintas para 

unir, seguros de carretes, cuadernos de reportes y asistencias, y 

listas se encuentra colocado en un armario especial destinado -

exclusivamente para este uso. 



2. 5 · Métodos i,anniva luar la eflciencici i:te· fas' prácticas -Hevodás' • a

·cabo n·et icibóratorio;.-

Se realiza una evaluación del trabajo llevado a cabo en el laboratorio -

mensualmente, coincidiendo con la evaluación que se efectúa en el salón 

de clases. La razÓn de esta evaluación obecle~e a que la actividad en el 

laboratorio es parte integral de cada uno de los curas y no una actividad 

extra. Además de una evaluación mensual, se les aplicó a los alumnas un 

exámen de diagnóstico para medir sus conocimientos en el momento de ini

ciar el curso. En el caso de los alumnos de primer ingreso este exárnen -

fue aplicado al ñnalizar el primer mes de clase ya que el 99 % no tenían 

antecedentes de inglés, o sea sus conocimientos de inglés partían de cero. 

El objetivo de este examen fue poder medir el beneficio de las prácticas 

llevadas a cabo en el laboratorio, en relación a las conocimientos asimil! 

dos por el ~lumno después de determinado tiempo de es~rlas practicando. 

Al término de la Sa. unidad del programa por objetivos se les aplicó a los 

grupos muestra de este experimento, un examen ñnal que. eompr~fa las 

estructuras que marea el programa. en esas cinco unidades. Este examen 

fue de eomprensiÓn auditiva y de práctica escrita. Se planeó con das -

objetivos. 

1. - Evaluar la producción escrita y la comprensión auditiw. 

2. - Establecer comparaciones entre el exámeri de diagnóstico y el· final 

25. 



para pader llegar a una conclusión adec~ada respecto al uso del 

laboratorio de idiomas. los índices de confiabilidad y el método 

en que se calculó este examen serán tratados en la parte de este 

trabojo referente a resultados y estadísticas. 

Cabe aquí aclarar que les exámenes fueron elaboradas con base en bs princ.l 

pies básicos de las técnicas de evaluación (5), o sea, se pretendió que los 

exámenes cumplieran con les requi_sitcs básicos de confiabilidad, validez 

y apl_icabilidad. los criterios que regían el diseno fueron los siguien -

tes: 

Por confiabilidad de una prueba entendemcs, 11 La ·consistencia de las pu~ 

tuaciones obtenidas por los mismos individues en diferentes ocasiones o con 

otros grupos de sujetos con características similares ª (6). 

Una prueba es válida en la medida en que realmente mide lo que pretende 

medir. 11 Si una prueba está basada en el análisis de las habilidades que se 

requieren medir y si hay una evidente relación entre la puntuación de 

un alumno en el examen y su desempefto real dentro del salón de clases, 

pademcs suponer que el examen es válido para los propÓsitos que se aplicó" 

(n. Para nuestros fines se consideró unicamente la validez del contenido 

en la parte referente a resultados;, 

La· tercera característica se refiere ci la aplicabilidad de la prueba. Aún 



s.iendo confiable y válida puede no ser aplicable. La aplicabilidad se 

refiere al costo, las condiciones en que debe ser administrada la prueba, 

los elementos necesarios para su administración, tales como el número de 

examinadores, salones, aparatos electrónicos, ayudas visuales, tiempo n! 

cesario para administrarla, etc. (8). 

27, 



CAPITULO 3 SITUACION EN EXPERIMEN -

TACION. 



3 SITUACION EN EXPERIMENTACION 

3. 1 Escuela, ubicaci6n, nivel de ensei'lanza de la misma; horarios. 

La escuela donde se aplic6 este trabajo es la escuela Secundaria Técnica 

Industrial No. 175, perteneciente al Sistema de Ensei'lanza Media Bc5sica 

de la S. E. P. Se encuentra situada en las calles de Goroztiza y -

Tenochtitl6n, Colonia Morelos, Barrio Tepito, Zona Postal 2. El 

gobierno mexicano le estc5 dando finalmente una oportunidad de educa

ción y superación al llamado ~Barrio Trpico 11 , como nos lo describe un j~ 

ven novelista; 11 el de Tepito ha sido carte capitalino de los milagros y 

ejemplo del peor sub-desarrollo urbano. Este barrio nos remite a los -

"Hijos de S6nchez1 ~ntre quienes priva un idioma sin tapujos y de gran -

violencia ofensiva y amarga. Sin embargo aparte de tal carac:terrstica 

resaltan también lo que significa denuncia, el inventario dramc5tico de -

lo que es la vida de quienes son vrctimas de la policia y autoridades - -

menores, de la probreza, del alcoholismo, de la ignorancia, de los mar

ginados del progreso y la civilizaci6n. 

Pero también la esperanza, la demanda para superar esas circustancias y 

en las que se percibe lo que puede ser el sueno de un Barrio como Tepito 11 • 

(9) 

En esta, una Secundaria T.Scnica que constando de tadas las instalaciones 
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modernas viene a dar una oportunidad de superación a una colonia del -

Distrito Federal que durante mucho tiempo se había dejado rezagada. 

29. 

Cabe aclarar que esta escuela se i,:iició como escuela experimental, esto es, 

tba a funcionar independientemente de las escuelas tradi~ionales, lo que -

implicaba cambios en los programas, horarios, técnicas de la ensei'lanza , 

actitud por parte de los maestros y consecuentemente de los alumnos hacia 

los maestros y el aprendizaje. Todas estas razones explican también la -

existencia de un Laboratorio de Idiomas a nivel de ensei'lanza media básica. 

Actualmente en muchas de las áreas se ha vuelto a los sistemas tradicionales 

de la Ensei'lanza Media Básica, siendo el área de Inglés de las pocas que pe.!:. 

manecen funcionando con los cambios que· les hicieron cuando se fundó la -

Escuela. Ha vuelto a pertenecer, la mencionada escuela, al sistema de 

Ensei'lanza Media Básica de la S. E. P. Cubre los tres grados de secund~ 

ria obligatorios correspondientes a la Ensei'lanza Media. i.a actividad es

colar esta dividida en dos tumos: matutino y vespertino, habiendo 15 -

grupos en cada tumo. Además de impartir las materias académicas,se ofre -

cen materias técnicas, tales como: talleres de soldadura y forja, electric.!, 

dad, electrónica, máquinas y herramientas, dibujo industrial, corte y con

fección,y clásesdetaquigrafTaymecanografTa para secretarias. 

Es la Única secundaria técnica del sistema que tiene instalados dos labora~ 

rios de idiomas. Existen jefes locales o coordinadores para el mejor control 



de la ensei'lanza, los cuales a su vez están coordinados por el jefe o coor

dinador docente,respon sable de todo este sistema. 

Estos cursos se importen con el fin de preparar al estudiante que no puede 
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. proseguir estudios superiores a desenvolverse adecuadamente ante las dema~ 

das del mundo moderno que lo rodea. 

3. 2 Area de' Jn·g lés 

la ensei'lanza del inglés esta controlada por medio de los programas por ob

jetivos que elaboran las autoridades de la S. E. P. A través de ellos -

fijan los objetivos a alcanzar durante el curso, delimitan el material a -

enseriar; organizándolo y graduándolo en unidades, y éstas a su vez en -

temas. Indican el material didáctico (libro de texto) a utilizar; delimitan 

la extensión del tiempo para cada unidad y para el curso total; sugieren -

también algunas técnicas de ensei'lanza a emplear. 

En el área de inglés, los programas por objetivos actuales sólo han sido ela

borados para el lo. ¡ 2o. grados, quedando el 3o. al criterio de los maes

tros del área de inglés. 

la ensei'ianza del idioma inglés en el ciclo básico medio cubre desde la -

estructura más sencilla , "lt's a pen", hasta llegar en el 3er. grado a com .. 

plicadas cláusulas condicionales, "lf your sister gets dizzy easily, she -

w~ be a good stewardess". En cuanto a los objetivos a lograr a través 



de estos programas se hablará en la parte dedicada a los ejercicios para el 

laboratorio, los que son elaborados ccri base a estos objetivos • . 
las clases de Inglés se imparten 3 horas a la semana para el lo. y 2o. gra

dos, de las cuales dos son frente a grupo y una es en el laboratorio. Para 
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los 3os. grados 5 horas semanales están dedicadas a la ensei'ianza del Inglés, 

de las cuales 4 son frente a grupo y una en laboratorio. Este último horario 

se debe a que la E. T .. l. No. 175 se inició como Escuela Piloto, donde se 

hicieron diferentes experimentos; llegando las autoridades de b Direcd6n Gen! 

ral de Ensenanza Tecn616gica hdustrial y Comercicfde b S.E.~ ,a bconclusi6nque 

respecto a bs horarios en b-m<!teria de hgl~s,era ,nejor vol ve~ a los tradidonalmente 

utilizados, 

3.3 Maestros· del·área·de·lnglés 

Los maestros que integran el área de Inglés que nos ocupa en este trabajo ya 

han sido mencionados anteriormente en relación a su trabajo en el labora -

torio; ahora se mencionarán las caracterfsticas profesionales de cada uno de 

ellos. 

El tumo matutino es cubierto por dos maestras, una imparte 42 horas de en

sei'ianza a la semana y la ~tra 28 horas. la preparación de ambas si no co~ 

cide, es satisfactoria en cualquiera de los dos casos. La profesora que im

parte 42 horas, tiene 21 anos de edad, hizo sus estudios en el Colegio 

Guadalupe, donde obtuvo el tftulo de Maestra de Inglés, tiene 4 ai'los de 
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experiencia en la enseftanzade inglés en la E. T. l. No. 175. 

las técnicas de enseftanza utilizadas en clase con sus alumnos son: La si

tuacional, con aspectos de la grqmatfcalista. Esta combinaciÓn de técnicas 

con algunos grupos de esta escuela produce buenos resultados, muchas ve -

ces los mismos aluirinos la solicitan, la relación de la maestra con los alu'! 

nos es buena, tiene consistencia en sus hábitos de disciplina. 

La profesora que imparte 28 horas, tiene 29 ai'los de edad; es pasante de la 

carrera de Lengua y literatura Inglesa, tiene 6 ai'los de experiencia en la 

ensei'lanza del inglés. Presentó el "T eacher's Course11 en el Instituto Anglo 

Mexicano. Sus clases son efectivas y dinámicas. La técnica que aplica es 

la situacional, siendo los resultados efectivos. 

La asistente de Laboratorio tiene 30 al'los de edad, imparte tumo matutino y 

vespertino, atendiendo a grupos en el laboratorio 18 horas de las 20 que t~ 

baja, 2 horas son dedicadas a labores de oficina, en cuanto al laboratorio 

respecta. Su preparación profesional incluye cursos llevados en el extran

jero y trtulo de educadora en la Normal. De los maestros que imparten sus 

clases en el curso vespertino dos tienen exactamente las mismas circunstan

cias de 'sexo, edad y preparación profesional, difieren un poco en cuanto a 

técnicas usadas en la práctica de la ensei'ianza. Son maestras de 21 ai'ios de 

edad, con tftulo de Maestras de Inglés, obtenido en el Colegio Guadalupe, 
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una con 9 horas de cátedra, otra con 15 horas; esta última es muy activa en 

cuando a asistir a cursos de fonética, actualización de la ensel'ianza, etc., 

ya sea aquí o en el extranjero. la técnica utilizada en clase es una com

binación de la situacional con la gramaticalista, lo cual como ya se menci~ 

nó anteriormente da buenos resultados con algunos grupos del alumnado de 

Tepito. En cuanto a la técnica usada por la maestra que imparte 9 horas es 

básicamente situacional; tiene una muy buena relación con los alumnos. 

Ambas tienen dos ai'los de experiencia en el magisterio. 

El tercer maestro mencionado imparte 9 horas en el curso vespertino, tiene 

21 ai'los de edad; toda su preparación en la ensei'lanza del Inglés la ha ad -

quirido en el Instituto Norteamericano de Relaciones Culturales está ac -

tualmente en el So. curso anterior al de maestros. Tiene buen control del 

alumnado aún cuando sea su primer ai'lo de experiencia en el magisterio. 

En cuanto a la técnica de ensei'lanza, se apoya mucho en la traducción -

directa, utilizando en ocasiones, sin embargo, un enfoque situacional; es 

aquí labor del jefe del área orientarlo respecto de que técnicas debe u!!_ 

lizar y cómo aplicarlas. 

El Jefe del Area, que en este caso es también laboratorista, tiene 32 ai'los; 

imparte 28 horas, de las cuales dedica 20 al laboratorio, 3 a la coordina -

ción y 5 frente a grupo; tiene 15 ai'los de experiencia en el sistema, además 

de impartir cátedra también en Preparatorias de la Universidad Nacional -



Autónoma de México. . Las técnicas que utiliza en el laboratorio son la 

"audio-oral II en combinación con la conductista, mientras frente al grupo 

aplica la técnica situacional con algo da la gramaticalista. La relación 

establecida con los alumnos, tanto en clase como en el laboratorio es bu! 

na, resultando las clases frente al grupo dindmicas y eñcientes. 

Se consideró dtil mencionar todos los datos tJnteriores respecto a las cara~ 

terrsticas de los maestros, ya que dentro de la Escuela y adn en compora

ción con otras escuelas, se piensa que los maestros de Inglés poseen un al

to grado de eñciencia, muy bien integrado~y con un marcado interés en -; 

una continua superación profesional a nivel individual y también como e

quipo, lo que lógicamente redunda en beneñcio de los alumnos a su cargo. 

3.4 Alumnos 
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En la Tabla No. 1 y 2 se detalla la distribución de grupos en los dos tumos, 

matutino y vespertino, las condiciones socio-económicas de los alumnos y la 

calidad del trabajo en cuanto a los maestros se refiere. Para tener funda

mentos veraces respecto de los datos especiñcados en estas dos tablas se ~ 

sultó al Director, al Jefe Administrativo y a la Orientadora Vocacional de 

la Escuela en cuestión. 

En la Tabla No. 3 se detalla el nGmero de alumnos por grupo,ndmero de -

horas de ensei'lanza del idioma lnglc!s a la semana, tanto en clase como en el 

laboratorio, la calificación mensual por unidad en clase, asr como la califi~ 

cación bimestral en el laboratorio. Se especifican los antecedentesde los a-

lumnos en el estudio del Inglés y se proporciona el sexo promedio en cada grupo. 



3' .... 1 

GRUPOS 
MATUTINOS 

15 grupos en 
total 
lar. grado 

----
GRUPOS 
VESPERTINOS 

15 grupos en total 
ler. grado 

GRUPOS 
MATUTINOS 
2o, Grado 

GRUPOS 
VESPERTINOS 
2a. Grado 

1 

TABLA No 

E D A D TRABA.JAN - POSICION 

11, 12y 13 

---
13, J.4, 15 y 
16 

13y J.4 

14, 15, 16 y 
17 

ADEMAS DE ECONOMICA 
ESTUDIAR. 

No 109,esos medio 
fijos. 

----- ..... 
SI Ingresos que -

fluctdan entre 
medios y bofos 

No lngre-me-
dios flfos 

.ilO% si traba Ingresos que 

'ª· - fluc:tdan entre 
medios y ba¡o 

CALIDAD DE TRABAJO 
CONDICIONES DE 
APRENDIZA.JE. 

Los maestros: Buena. 

Son de tiempo c:ompleto Se acumula en este tur-
mejor rendimiento, no aproximadamente el 
Tienen el sentido de per ,95% del alumnado regu 
tenecer a una lnstltuc:16"n lar que no debe moterlii 

Maestros de horas sueltas. Regular o buena .. 
Que Imparten c:la•s en - Son alumnos Irregulares 
otros planteles. Su rendl que deben molerlas. 
miento es mds bafo. 

Tiempo c:ompleta. Buena al Igual que en e 
Mefor rendimiento. afio anterior, 

El 95% del alumnado es 
regular. 

Los maestros: Buena o Regular. 
Importen claNs en dlfere! 
tes planteles. 

, Poc:a concentrac:16n en • 
c:uanta a su atencl6n al 
alumno. 

1 (Dlspersl6n de Intereses) 

~ 



I GRUPOS MATUl:INOS 

3er •. 9rado. 

GRUl'OS VES~ERTINOS 

3er. Grodo. 

--- . - .. . .. . . 

T A B L A No. 2 

TRABAJAN 
EDAD ADEMAS DE POSICION 

ESTUDIAR ECONOMICA 

CALIDAD 
DE 

TRABAJO 

Tiempo completo 

, 15, 16, 10% si Ingresos me-
Mejor rendimiento. 

trabaja dios fijos. 

.. 

Los maestros: 

16,17,18 ,50 %sí Ingresos que Imparten clases en 
trabaja fl.uctdán entr, dlvenos planteles. 

medios y ba- Poca concentración 
jos, en el alumnado a -

&u cargo. Son más 
. . . .. dispersos •. . . 

CONDICIONESDE 
APRENDIZAJE 

Buena al Igual que en 
el lo, y 2o. ai'los matu 
tinos,. El 95 % del a= 
lumnado e,s regular, no 
dt!be materias • 

. . . . . .. 

Buena o 
Regular 

. . . . 

.~ 



No. de Alumnos 
por grupo 

lar. grado 50. 

200 grodo. 50 

... 

3er. grada 50 

11 .. 

T A B L A No. 3 

No. Horos por -
semana 
en clase en lab. 

' 
2 1 

. .. 

2· 1 

4 1 

Calificaclón Men
sual por Unidad en 
Clase 

1 e,cámen por 
unidad 

1 examen por 
unidad 

·-
1 exámen man 
sual y 1 exá--
man bimestral 

Calificación en -
Laboratorio. 

1 calificación bi-
mestral porque los 
ejercicios se apli-. 
can lentamente. 

, 

1 calificactón bi-
mestral debido a 
que las ejercicios 
son lentos. 

1 calificación 
bimestral que 
coincide. con la 
evaluación de clase 

Antecedentes en 
el Estudio del 
Inglés 

99%con ninguno, 
1o2alumnoscon 
antecedentes de 
estudios extra· -
.dtt loglés. _ 

La preporoción 
recibida en el 
curso anterior, 
aunque no ven 
gan de la misma 
·escuela., .. 

La preparación -
recibida en el cur 
so anterior punque 
no vengan de la mis 
maescuele1 0 Efln:: 
gl- es obligatoria 
en cualquier se -

. cundario •. 

_, 

Sexo 

40% feme 
nino 

60%mas-
culin, 

... 

40% feme 
nino 

60 % mas-
culino 

40% feme 
nino 

60% mas-
culino 

. .. 

-~ 
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4 DESCRIPCION DEL EXPERIMENTO 

4.1 Grupos Muestra - Dos primeros grados vespertino; 

Los grupos que se seleccionaron para ser utilizados como grupos muestra de 

este experimento fueron dos grupos del primer grado del tumo vespertino. 

Estos grupos estan formados par 50 estudiantes de ambos sexos, reuniendo 

todos ellas las características ya mencionadas en relación a los tumos ves

perrinos del primer grado en la sección 3.4.1, del Capítulo Jo., pagina -

No. 35. 

Una de las razones para seleccionar dos grupos del primer grado, fue el de 

poder ver la función de la variable independiente de nuestro experimento, 

en este caso el Laboratorio, desde su aplicación más elemental y as( poder 

tener un punto de ·partida légico y adecuado para la subsecuente aplicación 

en los segundos y terceros grados superiores inmediatos. Se eligieron dos 

grupos del Turno Vespertino por diversas razones: 

a) Es la mi~ma maestra la que les imparte clase a estos dos grupos a dif! 

rente hora, tres veces a la semana, asr que la técnica de enseflanzano 

varia 

b) Por reunir las mismas caracter(sticas de edad, sexo, antecedentes de 

Inglés, medio socio-económico, todas ellas especificadas en la sección 

3.4.1 del Cap(tulo 3o. de este trabajo. 
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c) Por considerar que el exámen final de conocimientos podrfa arrojar un 

fndice más alto de confiabilidad al ser aplicado a dos grupos de estu

diantes con caracter(sticas similares (10). 

I 

d} Se consideró además que si las prácticas llevadas a· cabo en el labora-

torio son efectivamente una eficiente ayuda en el aprendizaje ~el -

idioma inglés, con grupos en los cuales las condiciones para el apre!!. 

dizaje no son muy favorables; serán igual o mayormente eficientes con 

grupos en mejores condiciones de aprendizaje. 

4. 2 Material ·Didáctico 

En la E. T. l. No. 175 se considera que el salón de clases y el laboratorio 

de idiomas son partes complementarias de un sistema efectivo de instrucción. 

Se cree que el uso del laboratorio puede dar fluidez en la práctica de los eje!. 

cicios y estructuras aprendidas en clase,que permite laexplotac:i6nde.di6logos la 

combin_aci6n de ejercicios, !as conversacione_s, las representaciones,e_t~. ,esto ~s, 

el laboratorio ayuda al estudiante a unir la~ diferentes secciones del edifi

cio del lenguaje. "El laboratorio equipa al estudiante con las destrezas -

audio-orales adecuadas para expresarse correctamente y sin embarazo al -

guno en el idioma extranjero" (11 ). 

El objetivo del laboratorio que nos ocupa en este trabajo, es proveer un re

forzamiento de los aspectos orales y auditivos del programa por objetivos 



qúe proporciona la S. E. P. para eJ primer ai'lo de secundaria • 

De tal manera que los objetivos del laboratorio quedan resumidos de la -

siguiente manera: 

1. - Darle al alumno la capacidad de entender la lengua hablada den -

, ' 
tro de los limites que el programa lo marca, y que a su vez est6n 

fijados por la edad y la escciiridad del educando. 

2. - Habilitar al estudiante para darse a entender oralmente mediante 

la reproducción correcta y automática de los sonidos y patrones -

gramaticales propios de la lengua inglesa, que irá dominando en -

el transcurso de los tres aftos de estudio, siempre dentro de los lí

mites que marca ~I programa. 
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As( pues el laboratorio de idiomas como medio auxiliar en el proceso ense

ftanza-aprendizaje del idioma inglés, encaja adecuadamente dentro de los 

objetivos propuestos en el programa de la S.E.P., ya que básicamente la 

función del laboratorio de idiomas es ejercitar al estudiante en prácticas de 

comprensión auditiva, permitiendo una concentración en el rasgo esencial 

del idioma; el sonido, y los dos primeros pasos para lograr la comunicacióri: 

oír y hablar. 

Estos objetivos a su vez comprenden una serie de objetivos especfficos dis

tribuidos en cada una de las unidades del programa, los que determinan -
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consecuentemente la selecci6n de técnicas del laboratorio eficientes y ad! 

cuadas para ser aplicadas en los ejercicios lingursticos a practicar. 

Las estructura·s que aparecen en los ejercicios de laboratorio de este trabajo, 

son las indicadas en las cinco primeras unidades del programa por objetivos. 

Este consta de ocho unidades,pero dado que el ciclo escolar 76-77 empez6 

en septiembre, en este momento se han cubierto exclusivamente ci neo unidades, 

1 as que se consideraron que aportan material suficiente para nuestro experimento. 

Sin embargo la sustentante de este trabajoreconsider6 este punto, juzgando con

veniente inclurrlasestructurasde lastres unidades restantes: 6a. ,7ay8a. junto 

con los respectivos ejercicios lingursticos los cuales se encuentran en la secci6n 

de apéndice. 

La raz6n para esta decisi6n fue la de proporcionar un programa completo de 

ejercicios lingarsticos para el laboratorio de idiomas de un primer grado de 

secundaria,y asr poder tener una m6sprontay efectiva aplicaci6n en el si

guiente ano escolar. 

Se proceder6 a detallar las estructuras estudiadas en cada una de las unida

des, ya que estas son las mismas estructuras que aparecen tinto en los ejerc.!, 

cios lingUrsticos que se encuentran en el anexo, como en el libro de texto 

Basic Junior Ace, Book 1 

4.2. 1 Estructuras y Objetivos 

Estructuras que comprenden las cinco primeras unidades del programa 

por objetivos de la S. E.P. para el ler. grado. 



la. Unidad 

1.- lt's (a, an, the) - What is.it? 

2.- He's - She's - Who is she - he? 

3.- l'm - Who are you? 

Los objetivos especfñcos de esta unidad son Únicamente orales, ya 

que en este primer mes de clases no hay práctica escrita. 

Ita; ' Uiidad-

1.- Is it (a -an - the)?- Yes, lt is - No, lt isn't. 

2.- Is he -she? - Yes, He is - No, She isn' t. 

3.- Where is it? - lt's (in, on, under) the. 

En esta unidad hay mayor acumulación de vocabulario, adjetivos ca

lificativos y expresiones idiomáticas. Debe recordarse que todo -

este material está distribuido por las autoridades de la S. E. P. Sin 

embargo en esta unidad sr intervino la Academia de Inglés para hacer 

algunos cambios que consideró adecuados, tales como introducir la 

estructura: 

Where are you from? Where's she/he from? 

l'm from - He's from - She's from. 
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Esta estructura no aparece en el programa y s( se considera necesario 

introducirla para darles a los alumnos un sentido de mayor realidad. 

También se introdujo la estructura II What colour is it? 11 , ya que 

el programa introduce los coiores como modificadores y esta pregun

ta no aparecía. 

Estructuras ·de ·la· Hltr. • - Unidad· 

1. - Where do you live? 1 live in T epito_. 

2.- Where's Tepito? lt's in México City. 

3. - Where's México? lt's in America • 

4.- Where are you now? l'm in México City. 

5. - Where are you from? l'm from México. 

6. - Where's she (he) from? She's {he's) from • • • • 

7.- What colour is the school? lt's red, blue, etc. 
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8.- What are they? They're pens. They're soldiers. 

, IVa; · · Unidad 

· A This is a pen , 

That is a pen, 

These are pens. 

Those are pens • 

What is this? 

What is that? 

What a re these? 

What a re those? 
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8 There is (a - an) In, on, under 

Is there ( a-on) ? No, There isn't. 

Yes, There is , 

e There are (sorne, many) In, on , under the 

-'Are there (any) In, on, under the? 

Yes, There are, 

No, There aren't, No, There isn't, 

D What time is it? lt's •••••••• 

Va·." " ' Unidad-

Presentación de verbos básicos para poder introduc}r, afirmar y prac

ticar el presente progresivo. 

a Is Mary __ ·ing? 

b What is Mary doing? 

e l'ni_· __ ·ing , 

You are __ ·ing. 

Yes, She is ••• 

No, She isn't, 

She is ~ing. 

What are you doing? 
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4.2. 2 Características~de-lonrjircic:ionl' reatizanm el ·labo~~tciril" 

Como ya se ha mencior,ac:lo en este trabajo, el escuchar un idioma es 

llevar a cabo gran parte del proceso de comunicación de cualquier 

idioma, ya q" .. presupone en el que está escuchando un deseo de en

tender lo que ha sidc.. _ .ho (12). Si se considera que tales activida

des son más efectivamente practicadas en el laboratorio que en c:use, 

se estará de acuerdo con Dakin cuando dice "que la práctica auditi

va es un área y quizas la Única, en la cual el laborctorio es sir: lugar 

a dudas más efectivo que el salón de clase". En un. grupo n_umeroso, 

muchos alumnos no tienen la suficiente práctica auditiva para ur. -

aprendizaje efectivo. As( pues los ejercicios del laboratorio dan al 

alumno la oportunidad de: 

1.- Escuchar una variedad de voces y acentos, en ocasiones na

tivas, por un período más prolongado de tiempo. 

2. - Poder escuchar lo que la gente dice normalmente en situa -

ciones que en clase no se dan, o solamente se simulan. 

3.- Poder oír el mismo material con mayor frecuencia que en el! 

se. 

4. - Proporcionar ejercicios de comprensión auditiva que abarquen 

estructuras del material a aprender', motivándolos a oír más 

atentamente y habilitándolos a desarrollar capacidades est1!, 



tégicas con el objeto de entender y reproducir el material 

ordo. 
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5. - Adquirir cierta destreza en el uso de la repetición. Les -

refuerza las estrúcturas y el lenguaje ya conocido y apren

dido en clase. 

Los siguientes tipos de ejercicios fueron los que se utilizaron en las 

prácticas llevadas a cabo en el laboratorio usado en este experimen-

to. 

Como ejercicios de producción (nexercises") se practicaron:· 

a) Ejercicios de repetición: 

Estos ejercicios comprenden una actividad más recreativa 

que creativa. Con estos ejercicios el estudiante se familiC!, 

riza y practica el lenguaje, aún cuando no esté participan

do en una conversación real. Esto se podrá observar en los 

diálogos de los ejercicios ( los que se presentan en la sección 

de anexos de este traba jo) practicados; el estudiante oye y 

repite todo el diálogo, después oye y repite las palabras de 

un personaje. 

El beneficio de estos ejerci:ios es que a través de ellos se -

pueden repasar todos los aspectos del lenguaje, desde el so

nido, estructuras, hasta sutiles cambios de entonación. 
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b) Ejercicios de lectura en voz alta. 

Con estos ejercicios se puede entrenar al estudiante a disti!!, 

guir oralmente lo que ya ha aprendido y distinguido auditi

vamente. La lectura de portes de diálogos puede ser muy 

útil para la entonación si al estudiante se le ha dado la su

ficiente preparación auditiva, asf como la explicación ade

cuada del uso del ejercicio. La combinación de los elemen 

tos visuales y orales en estos ejercicios también será una -

ayuda para recordar estructuras y vocabulario. 

c) Ejercicios de representación (Role Playing). 

· Estos ejercicios exigen inás del estudiante que los de re

petición o lectura en voz alta, ya que el estudiante tiene 

que hacer un papel en la conversaciÓn basándose en ayudas 

verbales o en dibujos. En los ejercicios que se aplicaron 

en el experimento, se observó que el alumno después de -

haber realizado los dos primeros pasos, oído y repetido el 

diálogo y oído y repetido un solo personaje, pudo leer en -

voz al+a la parte' del mismo personaje y después proceder a 

representar ese mismo personaje. Así al final de este pro

ceso, e_l alumno pudo repetir de memoria los parlamentos con 

las ventajas que todo esto imi:,:ica: manejo de estructuras y 
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y control de entonación, vocabulario y pronunciación. 

11 Todos estos ejercicios (11exercises 11) propiamente así llamados -

están en relación directa con actividades seleccionadas de acuer 

do al objetivo que se quiere reforzar. Los ejercicios ~rills') 

de acuerdo o la clasificación que les da Dakin, fijan" la.aten -

ción del estudiante en la producción de respuestas gramaticalme!!. 

te correctas. Los ejercicios (11Drills") son recursos a través de los 

cuales el estudiante aprende el manejo de las estructuras fonéticas 

y los rasgos de entonación de un lenguaje. Esta práctica del ma..:, 

nejo de los patrones básicos de un lenguaje, supone que va a en

trenar o al menos preparar al estudiante a hablar, esto .:s,a co -

municarse 11 (13). 

El patrón o la estructura que observan los ejercicios ("Drills") -

constan de una serie de estímulos = a problemas que necesitan 

de una serie igual de respuestas • soluciones. La relación 

entre estímulo - respuestas permanece constante mínimamente -

durante dos pares de estímulo respuesta. Esto según Stock co -

m6nmente se llama marco ("frame") que viene a constituir el m! 

canismo más usado en el bboratorio. En nuestro laboratorio se 

aplica el ejercicio de cuatro caras (four-phase drill). 
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Ejemplo: 

Grabación - Look at picture~ 

G~bación - estímulo What's this? 

Estudiante - primera respuesta - lt's a cat. 1 marco,. 

Grabación - respuesta correcta - lt's a cat, 

Estudiante - respuesta lt's a cat. 1 marco. 

(esta vez será repetición) 

Este mecanismo permite al estudiante: 

a) Escoger la respuesta en corto tiempo ;· lo que le ev:ta erro-

res. 

b) Ser corregido por la grabación maestra, si su respuesta es !!! 

correcta. 

c) Si su respuesta es correcta, ser refor..:ado por la grabación 

maestra, repitiendo la respuesta correcta en el paso No. 4. 

Básicamente hay tres tipos de ejercicios clasificados (11drills 11),de 

acuerdoconel contenido lingüfsticoque comprendan, y la utili

zación que se les dé~ Dos de ellos son los utiliz.Jdos en este exP! 

rimento, ejercicios de substitución y ejercicios de transformación. 
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a) Ejercicios de substitución: 

Este tipo de ejercicios no utilizan las relaciones semántices 

inherentes al lenguaje, sino técnicas mecánicas. Esto es, 

parten de una oración simple que servirá de ejemplo para -

practicar una determinada estructura. El estudiante sólo -

tiene que practicar la estructura, variándola c,n determinada 

forma. En realidad el estudiante no necesariamente tiene 

que entender el contenido de la oración, sino substituir la 

palabra que se le está indicando en la grabación, siguiendo 

el estrmulo que se le dá para cada respuesta. Estos pueden 

ser para nombres, verbos, preposiciones, etc. 

Ejemplo: 

Estrmulo: 

Respuesta: 

Estrmulo: 

Respuesta: 

The records are on the record player. 

In the box 

The records are in the box. 

On the table 

The records are on the table. 

En estas ejercicios el estudiante está practicando pronunc~ 

ción, vocabulario y entonación al mismo tiempo. 

b) Ejercicios de transformación: 

Estos ejercicios requieren la substitución de nuevas palabras 

y A cambio_ en la forma de la oración; esto es, cambio en 
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el orden de las palabras y la omisión o aumento de algunos 

elementos gramaticales. Con los ejercicios de transforma

ción sep12den practicar cambios de oraciones afirmativas o 

negativas, cambios de voz activa o pasiva, cambios en el 

modo, de interrogativo a imperativo o subjuntivo, etc. y -

cambios en el tipa de oración, de simple a compuesta. Por 

ejemplo: 

Estímulo: 

Respuesta: 

Estímulo: 

Respuesta: 

Are there any pyramids in England? 

No, There aren't (any). 

Is there a silver mine in Sonora? 

No, There isn't (a silver mine in Sonora). 

Aquí el estudiante además de practicar vocabulario, pronú,!! 

ciación y entonación, ya está haciendo cambios en los que 

a niveles elementales, sí esta usando las relaciones semán

tices inherentes al lenguaje. 

111 l;jercicios de comprensión auditiva: 

Estos ejercicios propiamente llamados EXERCISES de acuerdo a la 

clasificación de Dakin, se consideraron avanzados para el nivel 

de inglés que tienen los alumnos del 1 er. grado de Secundaria , 

. pero después de reconsiderar se concluyó que sí seria convenien

te introducirlos a este tipo de ejercicios, siempre y cuando co -



rrespondieran a las necesidades y objetivos marcados en el pro

grama de la S. E. P.;_esto es, que se limitan estrictamente a la 

clase de vocabulario y estructuras que el alumno necesita. 

Estos ejercicios están básicamente relacionados con el estímulo 

que se le da al estudiante para que éste entienda lo que está -

practicando por medio del entrenamiento de diversas activida -

des. A estos ejercicios les concierne el conocimiento de estru~ 

turas y la práctica y afirmación por parte del estudiante del c<:_ 

nocimiento de las reglas del lenguaje. 

En los ejercicios de comprensión auditiva utilizados para practi

car las estructuras marcadas en las cinco primeras unidades ya -

mencionadas, se practicarán dos tipos de actividades. 

a} Contestación a preguntas, unas veces con ayuda de material 

visual, y otras haciendo referencia al texto oído durante t<!_ 

da una sesión. Con este tipo de ejercicios se esta reforza'!. 

do el conocimiento de vocabulario dentro de un contexto -

determinado, consecuentemente también, la capacidad de -

comprensión auditiva. 

b} Falso o verdadero, siendo este tipo de ejercicio el aspecto 

más sencillo de selección múltiple. El estudiante lo que 

tiene que decidir es el valor correcto de una afirmación, o 
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hacer una conclusión correcta. 

Ejemplo (1): 

Estímulo: 

Respuesta: 

Ejem?) (2): 

Est(mulo: 

Mira el dibujo que tienes frente a tí y 

describe los objetos y la posición en que 

están colocados. 

Number one - cup. 

The cup is on the table. 

Después de haber o(do las siguientes ora

ciones marca con falso o verdadero, segÚn 

tú lo juzgues conveniente. 

Mr. lópez Portillo is dancing in thé' -

classroom. (true) . (false). 

La ventaja. de los ejercicios del laboratorio en cuestión, es que son un 

reforzamiento real de las estructuras vistas previamente en clase. En 

esta forma resulta más íácil al alu"Tlno entender la grabación; tanto en 

lo que respecta a sonido como a significado. Además, los ejercicios 

guardan una cierta relación unos con otros, ya que,han sido elabora

dos tomando como punto de referencia un programa y un libro de tex

to determinados. 

Para resumir~ se considera en el E. T. l. No. 175 que el uso más e~ 

tivo del laboratorio está orientado sobre todo al entrenamiento y d~ 
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rrollo de las habilidades auditivas, aunque en una forma más limitada 

también se entrenan las habilidades orales del estudiante, que los -

ejercicios del laboratorio deben ser cuidadosamente planeados· e in

tegrados al trabajo llevado a cabo en el salón de clases, y que los 

ejercicios del laboratorio deben ser interesantes y apropiados, al -

mismo tiempo que divertidos y sistemáticos. 

4. 3 Apticación ·del' Material·a ·los-Grupos A y- B-

las caracterliticas similares de los grupos muestra ya han sido mencionadas 

previamente en 4.1. Ahora se procede a describir las caracterfsticas disf 

miles de ambos grupos, A y B, en cuanto a la aplicación del material -

didáctico. La diferencia básica entre estos dos grupos es que el grupo A 

Experimental, asistió al laboratorio a partir del mes d~ octubre, teniendo 

desde entonces la sesión semanal de prácticas en el laboratorio y dos en el 

salón de clases, mientras que el grupa B Control, no asistió al laboratorio 

teniendo como consecuencia una clase más en el salón de clases que el -

grupo experimental. Una notable diferencia entre el alumnado de estos -

dos grupos muestra, es que al principio del ai'io los alumnos del grupo A -

experimental demostraron una menor capacidad que el grupo B control, no 

solamente en el aprendizaje del Idioma extranjero, sino en tocl.1s las demás 

materias impartidas. Esto se comprobó consultando el kardex de ambos -

grupos, siendo el promedio de aplicación del grupo B más alto que el del 



grupo A. 

las estructuras aprendidas ·a partir del mes de septiembre del ailo escolar -

76-77 han sido exactamente las mismas, ya que con los dos grupos se ha 

cubierto hasta el momento la mitad de la quinta unidad;° según lo progra

mado, estos dos grupos ( A II Experimental) ( B • Control) estan empeza!!. 

do a ser introducidos o las estructuras, 

de la quinta unidad. 

I 'rri ..:..:::.:.i ng. 

She's .:..:.:::.:.ing. 

He's..::..::.:..'..ing. 
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En cuanto al horcrio de clases, la Única diferencia es que el grupo A asis

te a clase de 3 a 4 y el grupo B de 4_a 5 p.m., los mismos días. 

Respecto a las estructuras de las cinco unidades practicadas mediante ejer

cicios del laboratorio, son exactamente las mismas que han sido presentadas 

en el salón de clases. Debe recordarse que el grupo control tiene una -

hora más de clase normal que el grupo experimental. 

4. 4 A-plicac ión- del ·exánien 'de diagnóstico 

Para saber con certeza los antecedentes de inglés que los alumnos de los -

grupos A y B tenían, se consultaron los kardex existentes en la escuela, -
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así como a la orientadora del mismo plantel, obteniéndose la información 

de que el 99 % del alumnado en cuestión no tiene ningÚn antecedente de 

conocimientos de Inglés. Se concluyó que la aplicación de un exámen -

de diagnÓstico para medir los conocimientos generales de inglés aplicados 

al principio del afio escolar a ~tudiantes en estas circunstancias, hubiera 

sido inoperante. k.( pues se procedió a tomar la primera evaluación me!!. 

sual (fines de septiembre) como punto de partida para poder comparar los 

resultados que éste arrojó, con los resultados del exámen de evaluación a

plicado después de cinco meses de clases. 

Cabe recordar que durante el primer mes de clases se impartieron el mismo 

número de clases a ambos grupos, ya que las sesiones del laboratorio emP!. 

zaron a funcionar la primera semana de octubre. 

No hay que olvidar que los instrumentos de medición que se usen para eva

luar los conocimientos de un idioma extranjero necesariamente estarán bas~ 

dos en los objetivos que se hayan fijado para un curso. Estos objetivos a 

su vez estarán determinados por la naturaleza del curso. los objetivos en 

los cuales nos hemos basado para b elaboración del exámen de diagnóstico, 

son los fijados en la Primera Unidad del programa por objetivos de la S.E.P. 

para primer grado. El libro de texto que se usa es Basic·.Junior'Ace; - -

Book One (14). 

El exámen de diagnóstico consistió de cinco incisos. En les dos primeros 
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se evaluaron los conocimientos de vocabulario y la habilidad de expresión es

crita de_ bsdumnos, En bsdossiguientes iicisos,se evaluaron conodmientoscle vocab1.1 

lario, habilidad de comprensión escrita y habilidad en el manejo de las es_ 

tructuras aprendidas. En el último se evaluó la comprensión a!Jditiva. 

4.5 Apfrcac-ión'del· exárrren' evalóac:iÓn'.-

El propósito de elaborar un examen de evaluación después de cinco meses 

de aprendizaje del idioma inglés con prácticas en el laboratorio de iclomas, 

fue de determinar el nivel de eficiencia del Laboratorio de Idiomas, como 

ayuda en el proceso ensei'lanza- aprendizaje del idioma inglés. Por lo -

tanto se consideró conveniente que el examen abarcara por lo menos un -

60 % de los objetivos programados por la S. E. P. para el primer grado de 

Enseí'ianza Media Básica, esto es 5 unidades, siendo el material contenido 

en estas unidades lo que realmente se practicó en el laboratorio de idiomas. 

Como ya se especificó anteriormente, el tipo de instrumento de medición 

que se elaborara está determinado por los objetivos. Lo anterior se re -

fiere tanto al contenido que se quiera evaluar, como a la forma en que se 

evaluará, Asr pues, siendo nuestros objetivos la comprensión auditiva, -

la producción oral y la comprensión de lectura, el examen que se elaboró, 

fué de tipo objetivo. No es meta especrfica del laboratorio el que el alu~ 

no escriba, y en el examen de tipo objetivo se responde con una sola pala

bra, o con la selección de una respuesta o dibujo, entre las alternativas -

... 
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que se le presenten. Una prueba de tipo objetivo tiene varias ventajas; 

una es que una prueba de este tipo se puede resolver con gran rapidez, ya 

que es poco el tiempo que toma el responder cada una de las preguntas del 

tipo objetivo. Otra de las ventajas de una prueba de tipo objetivo, es que 

el punta je es confiable, ya que solo una respuesta es la correcta. Permite 

también gran facilidad y rapidez para calificar la prueba. En el caso que 

nos afecta esta ventaja es muy importante, ya que los grupos de nuestro -

estudio son muy numerosos. Otra de las ventajas que presenta este tipo 

de prueba es que cualquier persona puede calificarla, solamente se neces_!: 

ta una plantilla de calificación perforada. 

A continuación se hará una breve descripción del exámen de evaluaciÓn -

utilizado en este trabajo. 

Este examen.se planed con varios propósitos: 

a) Evaluar la comprensiÓn auditiva del alumno. 

b) Evaluar su habilidad de lectura. 

c) Evaluar su habilidad para identificar estructuras. 

El exámen consta de dos hojas, en 1~ primera aparecen 16 respuestas de se

lección múltiple y en la segunda una serie de dibujos que el alumno tuvo 

que seleccionar de acuerdo a lo oído; conteniendo en total 25 aciertos. 

El total de aciertos está dividido de acuerdomn bhabilidad que se quiso 
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evaluar de la siguiente manera. 

a) De la pregunta 1 a la 12 se evaluó: i) la habilidad del alumno para 

reconocer la forma hablada de la pregunta, ii) la habilidad para re

conocer la forma escrita de las respuestas, iii) y su habilidad en el 

manejo adecuado de las estructuras. 

b) De la pregunta 13 a la 16 se evaluó: i) la habilidad de la compre'!. 

sión auditiva del alumno, para reconocer la forma hablada de la -

aseveración, ii) la habilidad para reconocer la forma escrita de 

una palabra especffica, escuchada dentro del contexto de las oraci~ 

nes, iii) habilidad en el manejo de las estructuras. 

c) Con la pregunta 17 a la 25 se evaluó: i) la comprensión auditiva 

del alumno para reconocer la forma hablada de la oración eliminando 

aquí la forma escrita y utilizando en su lugar dibujos adecuados a -

las oraciones, ii) la habilidad en el manejo adecuado de las estru=. 

turas. 

Los Modelos de las estructuras evaluadas en este exámen son: 

1. - H~'s Pedro. 

2.- My name is Laura. 

3.- lt's a pen. 

4.- lt's 2:00 o'clock. 



s.- Yes, She's •. 

6.- No, lt isn• t, 

7.- lt's on the shelf • 

8.- No, lt isn't • 

9.- They're from England, 

10.- Where are you? 

11.- l'm in the classroom, 

12.- Where do you live? 

13.- 1 live in T epito , 

14.- They' re pens, 

15.- Those are glasses • 

16.- She's li tening to the radio , 

17.- The empty bottle is under the table • 

Para la aplicación del exámen se planeó un previo ensayo el día anterior; 

esto es, el lunes 28 de febrero de las 15,00 a las 17.00 p.m. La razón de 

este procedimiento fue ubicar a los alumnos en una situación, lo menos -

tensa y difi'cil posible logrando con este ensayo que la idea del examen -

formal del día siguiente no les produjera ansiedad y nerviosismo. Se pe'!. 

só también que el grupo de control B nunca habra entrado antes al labora~ 

rio, asr :,ues se procedió a sacarlos de su salón de clase y llevarlos al labo

ratorio, designándoles una cabina tija a cada uno esto se hizo con la -

ayuda del maestro de clase pasando la lista en el salón: posteriormente se 
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procedió a ensei'larles el manejo de los instrumentos a su alcance -

(control individual, audífonos, etc.). Finalmente, se aplicó un -

examen modelo a ambos grupos, ya que ninguno de los dos estaba -

habituado a este tipo de exámen en el laboratorio. Las_ preguntas 

y las indicaciones no fueron grabadas, sino que se formularon a tra

vés del micrófono pora alterar así lo menos posible el Índice de apl!_ 

cabilidad del examen, ya que el grupo B, jamás había oído antes una 

grabación. La aplicación del examen de evaluación se llevó a cabo 

el martes lo. de marzo de 1977, de las 15.00 a las 17.00 horas, ha

biéndose avisado a los alumnos con anterioridad el día del examen 

de ensayo. 

La aplicaciÓn de este examen se disei'lo con ciertos procedimientos -

para no alterar la confiabilidad y la aplicabilidad del examen. Sin -

embargo, los examenes no estuvieron listos hasta las 15.15 p.m., por 

problemas con el mimeÓgrafo de la escuela. 

Momentos antes de dar las instrucciones, una maestra comunicó al 1~ 

boratorista que la estructura: How·old areyou?, así como·The·full ·

bottle-, no habían sido estudiadas en clase, así pues a la estructura, 

How' old are ·yov? fué cambiada por Whete-are· you?, y se suprimió 

The foll-bott1e, cambiándola por la expresión Thé-bottl-e is on'the -

table. Hubo otra diferencia en la aplicación del examen. En la sec-



ción de dibujos se les tenía que haber dado números del 1 al 9, cosa 

que sí se llevó a cabo con la sección que estaba trabajando con la -

laboratorista; la sección de la rri~tra titular marcó con numeración 

del 17 al 25, complicándoles un poco más la resolución de esta parte 

del exámen., Todas estas alteraciones sucedieron con el grupo Exp! 

rimental A, evitándolas con el grupo de Control B. 

En cuanto a la asistencia de 50 alumnos que se registraron por grupo, 

al iniciarse el curso, 3 han sido dados de baja del grupo de Control 

By uno no asistió, faltando coincidencialmente 3 del grupo A Expe

rimental, registrándose una inasistencia, quedando 46 alumnos exa

minados en cada grupo. 
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5 RESULTADOS Y ESTAD·ISTICAS. 

5.1 Aná·I isis estadfstit:crder exánten de"di'agnostrc:'c/ def ·exámen "de

·eva loación y comparación "de' rerultados'.· 

En la tabla No. 4 se muestran los resultados de la prueba mensual aplicada 

a los dos grupos• En la tabla No. 5 se muestran los resultados de la prueba 

de evaluación aplicada a los dos grupos, y en la gráfica I se resume la in

formación derivada de la prueba de diagnóstico y de la prueba de evalua

ción aplicada a los dos grupos, con fines comparativos. 

Se calificó el aprovechamiento originalmente, según la clasificación esta

blecida por la S. E. P. 

NA (no acreditó) 

R (regular) 

B (bien) 

MB (muy bien) 

E (excelente) 

Para fines estad(sticos se les asigna las siguientes equivalencias numéricas: 

E 

MB 

B 

R 

= 

= 

• 

• 

10 

9 

8 

7 
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NA = 5 

Se observará la discrepancia entre la asignación de 7 a la calificación R 

y 5 a NA. Aunque esta conversión introduc\J una anomalía matemática 

se hizo caso omiso de este detalle en el análisis por ser poco importante. 

64. 

Es interesante notar que al terminar el primer mes de clase el aprovecha -

miento del grupa control (sin laboratorio) es sensiblemente mejor que -

el del grupo experimental; el grupo experimental solo alcanzó 88. 98 

por ciento del promedio logrado por el grupo control. 

Aún tomando en cuenta el número limitado de elementos de prueba 

inevitable en una prueba aplicada, al inicio de un curso de una 

materia nueva, una diferencia de esta magnitud puede tomarse -

como un dato de interés. 



La tabla 5 muestra los resultados de la prueba de evaluación efectuada 

después de 5 meses de ejercicios de laboratorio, practicados por el -

grupo experimental. La diferencia en niveles de aprovechamiento 

es notable. El grupo experimental alcanzó calificaciones igual a 

130.3 % sobre las del gru~ control. 

Sé sometieron estos resultados al análisis estadístico de la T student, -

el cual portiendo de la hipótesi~ nula, ;1retende obtener, si la difere~ 

cia entre las medias independientes, con un factor experimental dado, 

es debido al azar o no. 

Es decir esta prueba estadística nos dice si una diferencia entre dos 

medias es debida al azar, con lo que se comprobaría la hipótesis nula 

o de lo contrario, la diferencia se debe a un factor experimental, -

(variable independiente) responsable de la diferencia,(en este caso) 

el Laboratorio de Idiomas. (14) 

La fórmula.de la 111T11 student' pora medias independientes es la siguie~ 

te: 

y: 
-,', ·,',·-· ---~', -·. ~-:~2"·,-,,,.,,,._.,.,,. ,, .,,_ ,,,,,_,,.,._ .,._ ,,., ,. ,,._._., 

2 o 2 2 

~!,~,~~-,~~--;~-- ~t~2 

N1 ,i. N2 -2 

Siendo la fórmula aplicada en el caso que nos concierne. 
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Una vez obtenida la 11TH se compara con las tablas de Fisher, para ver el 

nivel de significancia (15). 

66. 

En este caso, el nivel de significa~cia fue menor a .005, lo que indica que 

diferencias como estas son debido al azar, en un porcentaje mínimo ( 5 -

en mil). 

La Gráfica I permite ver con claridad la mejoría registrada en el caso del 

grupo experimental. Al analizar la gráfica se puede observar que la -

tendencia mostrada en el grupo experimental, antes y después, es obvia -

mente opuesta, pues mientras que en el examen de diagnóstico los punta -

jes se agruparon en calificaciones bajas, en el de evaluación se agruparon 

en calificaciones altas, lo que demues~ra grdficamente el incremento sen

sible que mostró este grupo. 

En el grupo de control se observó que las calificaciones descendieron del 

examen de diagnóstico al examen de evaluación, pero la tendencia sigue 

siendo similar. 



T A B: L A N o. 4 

PRUEBA DE DIAGNOSTICO 

Comparación del exámen de diagnóstico entre el grupo A y el grupo B 
grupo (J) A = Experimental; Grupo (G) B = Control. 50 alumnos 
por grupo • 

• .;._ ·----- - - ..... - - - : - • - • - - - - ¡ - ... - •••••• · .. - - - - •• ;. • - ; - - • - • 

Grupo A Grupo B Grupo A Grupo B Grupo A Grupo B. 
. ~P.• ... . -~ºr:i!r~_I _ .. _ . ~P.• ..... _<;C?n~r~_I ... _ Exp •...... ~ont!'(>I 

5 5 7 7 8 9 
5 5 7 7 8 9 
5 5 7 7 8 9 
5 5 7 7 8 9 
5 5 7 8 8 9 
5 7 7 8 8 9 
5 7 7 8 8 9 
5 7 7 8 8 9 
5 7 7 8 8 9 
7 7 7 8 8 9 
7 7 7 8 8 10 
7 7 7 8 8 10 
7 7 7 8 9 10 
7 7 7 8 9· 10 
7 7 7 8 9 10 
7 7 7 8 9 10 
7 .. ....... "!. 7 .. ... '' ... $ ........ - . ' ... 

GRUPO A GRUPO B 

Edad prom. 14 13 
Hombres 30 31 
Mujeres ·20. ·19· 

Total 50 ~ 

Antecedentes 
de Inglés 2 alumnos por grupo llevaron Inglés en arios anteriores 
Promedio 7.04 • Numerador 7.92 • Denominador 
Porcentaje de la calificacicSn del grupo experimental respecto al grupo Control 

88.89 % 
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TABLA No.5 

PRUEBA DE EVALUACION 

Comparación del exámen de evaluación entre el grupa A y el grupo B 
grupo A • Experimental - grupo B : Control. 46 alumnos por -
grupo. 

Grupo A 
Exp. 

5 
6 
7 
7 
7 
8 
8 
8 
8 
8 
8 
8 
8 
8 
8 
8 
8 

Grupo B 
Control 

3 
4 
4 
4 
4 
4 
5 
5 
5 
6 
6 
6 
6 
6 
6 
6 
6 

Grupo A 
Exp. 

9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 

GRUPO A 

Grupo B 
Control 

6 
6 
6 
6 
6 
7 
7 
7 
7 
7 
7 
7 
7 
7 
7, 

7 

Grupo A 
Exp. 

9 
9 
9 
9 

10 
10 
10 
10 
10 
10 
10 
10 
10 

GRUPO B 

Edad prom. 14 13 
Hombres 29 28 
Mujeres 17· 18-

Total 46 46 
Antecedentes de 

Grupo B·. 
ControL 

8 
8 
8 
8 
8 
8 
8 
9 
9 
,J 

9 
10 

Inglés 2 alumnos por grupo llevaron Inglés en aí'los anteriores 
Promedio 8,68 6,66 
Porcentaje de aumento del grupo experimental en relación al grupo control. 

130.3 %. 
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6 CONCL-USIONES 

Debe decirse que no puede imputarsele la mejoría del grupo experimental 

s6lo a la práctica de los ejercicios en el labora,orio. Aquí el .factor m~ 

tivación juega un papel muy importante, no sdlo en cuanto a la reacción 

de los alumnos se refiere, sino a la actitud de ios mismos maestros. El 

profesor que trabaja en un laboratorio de idiomas, tendrá más oportuni -

dad de motivar a los alumnos con otros medio de ensei'lanza, y al mismo 

tiempo tendrá la satisfacción de poder mostrar su capacidad, al poder -

desenvolverse frente a sus alumnos a niveles de Ensei'lanza Superior, -

tanto en plan didáctico, como en lo que a organización se refiere, ya 

que el controlar salpon de clases y laboratorio de idiomas, no es un p~ 

ceso fácil de llevar a cabo. Esto consecuentemente viene a reforzar 

actitudes profesionales en los maestros, punto que confirma la importa!!. 

cia de lograr una administración eñc:ente dentro de la cual ~e manten

ga un ámbito de cooperación entre.los miembros del área de Inglés. 

Sin embargo el valor de este experimento reside en que demuestra clara

mente que el equipo costoso ya instalado en varias Escuelas de la S. E. 

P., puede aprovecharse de manera que se refleje inmediatamente en el 

nivel de aprovechan:iiento en el alumnado. 

Aunque los resultados no pueden considerarse deñnitivos en cuantoa los 
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ejercicios lingüísticos que se han venido aplicañdo en el laboratorio 

de esta escuela, por la naturaleza limitante del experimento en cua!!. 

to a tiempo y muestreo, al menos puede afirmarse que su utilización 

no es contraproducente y puede sospecharse que constituye un mode

lo adecuado, Ó más que adecuado. fl equipo de maestros del área 

de Inglés de la Escuela Técnica No. 175 espera poder proceder a ex

perimentos de más largo plazo diseftados con el propÓsito de afinar -

' 
estas herramientas didácticas. 

Se ha pensado que este trabajo podría ser fuente de información de 

alguna utilidad para las autoridades, tanto de la S. E. P. como de 

la Universidad Nacional Autónoma de México, ya que en uno y 

otro sistema, existen instalaciones a este nivel con una antigüedad 

aproximada de 15 ai'los, y sin embargo, hasta la fecha no hay infor

mación alguna publicada al respecto. 
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ANEXOS. 

Guía para Manejo Pag. 72'74 

Consola 75 

Tablero Maestro 76-77 

Grabadora 78 

Laboratorio 79 

Ejercicios Lingüísticos y 
dibui<:I:' 80-106 

Ex. de Diagn6stico 107-109 

Exámen de Evaluación 
(hoja de ins.rucciones) 110-111 

Eicán.en de Evaluación 112-114 



DIREC. GRAL. DE EDUC. TECNOL. IND. 
ESCUELA TECNOLOGICA IND. No. 175 
CONTROL DE LABORATORIO DE INGLES 

Ali Call 

GUIA PARA EL MANEJO DEL TABLERO 
MAESTRO DE CONTROL. 

Comunicación 

Monit. 

Program line 

ANEXO A 

Speech 

Call prog line Call prog line 

8 8 8 8 
7 7 7 7 
6 6 Número de cabinas 6 6 

.5 5 de cada alumno .. 5 5 
4 4 4 4 
3 3 3 3 
2 2 2 2 
1 1 1 1 

A B e D 

GRABADORA 

Power: 

Rewind:-

Este botf n se debe oprimir para prender la grabadora. 

Regresar la cinta. 

fast Forward: Avance r6pido. '( de la cinta). 

7~. 



Pause: 

Continuación Guía. 

Comienza a trabajar· la cinta. 

Pausas que durarán el tiempo que se está oprimiendo el botón. 

Parar la cinta. 

Se colocará el microfóno en el lugar adecuado para grabar, se oprimirá el 

botón rojo de Record junto con el de P_lay y se cambiará el Meter Select~r a 

Record. 

La pausa automática y los botones que son de control que están abajo serán 

los siguientes: 

Para poner la pausa habrá que poner el botón de Power en ON, y el interva

lo si se quiere corto en 1, y se ~ndrá el botón en la pause simple, el tiempo - ' -
que se quiera. 

Programa: deberá estar siempre en el número 1, ya que no e-ciste otra comb.!:, 

nación de grabadoras todavía. 

Ali Call: se podrá apretar para hablar cuando el selector de programas esté 

en la rayita, esto es, si la cinta no está puesta. Pero si existe cinta traba

jando y habrá que ir dando alguna explicación sobre· la misma, se aprieta el 

botón de Ali Call y el selector de programas se pondrá en el número 1. 

AII CaU: se apretará para hablar a todo el grupo. El grupo oirá pero el 
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Continuación Gura. 

maestro podrá hablar sin orr nada. 

Communication: se oprimirá cuando se quiera comunicación maestro-alumnos. 

El maestro oprimirá este y el botón del alumno que escoja. El selector de pr~ 

gramas deberá estar en la rayita. 

Monitor: Únicamente servirá para que el maestro escuche a los alumnos y -

estos no lo noten. No podrá hacer ninguna comunicación entre maestro y 

alumno. El maestro oprimirá este y el botón de la columna que escoja. 

Communication: - · Program line - Call program - estos botones están -

abojo de los números de cabinas, estos se oprimirán para establecer comun!:, 

cación entre alumnos (2 Ó 4) y el maestro podrá escucharlos, a 2 de ellos -

solamente, pero ellos si se escucharán entre si y todo el grupo los escuch~ 

rá a ellos. 

1.-

2.-

3.-

4.

s.-

El maestro al llegar deberá poner el switch de power en ON. 

Conectar el audífono. 

Checar que todo esté en orden. 

Ponerse los audífonos. 

Echar a andar la grabodora oprimiendo e! botón de play. 
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1. Pow1r Swi,ch 
Z. Mic•HHdphone Jack 
3. Mic Volume Control 
4. Auailiary Mic Jaok 
l. AII C•II Button 

-, USH tor 1111ung 10 111 boolhs lirnultllllOUlly. The lnlbUcuñ waice 11 111D had 
lhrough spaakers regardlm ot lhl IPNU' Oll/olf switch pmition: 

l. Communlcalion ,......, 
When bo1h 1hi1 bullan and GIII of lhl boolh bullanl ( 11 ) n PflllllL .,,.,. 
communiQltOn is avail1blt, 

1. Monitor luttan 
When both 1his bunon and one of 11111 boolh buttoftl ( 11 ) • 1lf'IIIIIL the 
inuructor can moni1or thl S1uden1'1 pracace unllllown IO lhl llltdlnL 

L Program Une l..,_n • 
IMIIUCIOl0I voic:e can bt fed thntugh progrllll linl to .. bDolla 

1. Spaacll aunan 
When 1hi1 bunon is preued whil1 CIDIM'lutliclting. 1H ltUdlnll un ,_ badl 
lidn o( 1 conversa1ion bttwetn insuuaa, 111d 1ny apacilia ltUdlnt. 

10. Program S1l1c:to,,Swltch 
!r.::~:.1crorca:11elec? wiU11ttis1Witch,lfty-ol4 ..,.... .. grau1111allludlldl 
depend,ng upon 1heir 1bili1Y, 

11. Booth Buttons 
ThtH buuons conftP"''ICI to uch lludtnt The imbuclor can IIIDllltar • aant
munic:111 with any spe...fic studlnl in the ella_,,.....,. me ........... boDdt 
bunon. 

12. Call Lampa 
Thareis one ol 1h1sel.ampstaruch1ruden1. Whlnlhlbaothequillfflllll 111 awi1dlld 
on. 1h1se l1mps illuminale dimly. The i .. S1NCICN' CIII confiml lhl lllWldlnCI: al O. 
s1ud1n11. In lddilion, these l1mpsindicm who il•lfllllnl•M fnllnlCID' hsccml'III 
bngt111er whln 1h1 atudent pu1bN lhe Call lutlanMdll baalll. 

13. Group Call Bunon 
Usld for 11111.ing to 1n ind: idual 1roup aepaniltlf. 

,-... 14. Group Program lutlon 
, · Used fo, ldding ins1ruclot'1 vaic:e to thl prag,1::1 ol 11111 ..... 

.._. 11. Monitor S1l1•tor Knolt 
lns1ruc1or"" ,aonilOr .,, one of lhl PfDlrlffll (1••> lllllnl _. • 1111 
boo1hs b., Nllifto.tlli1 knob 11 thl dltirlll pcaidan. 

11. Speahf Qn/Qff lwllú 
17. Hud11luaN .lack 

Usect ••clusively lo, moni1aring lludtnll. 

11. Speaker/HHdphonll Vol_.. Cenlnll 
19. Au•iliery Program l•put JNk1 1 & 4 

, ......... __ ... __ 
z. -io, - ollc,61--flculat (Mlc-H.......,._I 
s. Cutrol .......................... . 
4.c..ator•alllupualllicr6faao 
Llot6n_U_ada1-

S1 UII PM'• hlbllrcon 1Ddasl .. cetinaal fflilmo tiempo. Ademú 11 .01 clll mHSUO 
11 c,y11 1 trlVM di lol lltope11111• INI por ello depende, en nadl de II pGltCiOn 
do ancandido o_.... del.,_., del lltol)lllanlL 

L-do•-
AI .......... bot6n yon de UM clhiN ( 11 ). • pasible con 11 alumno. 7 ......... __ 

Al lllfll• 1111 bol6n y ti di un, Clbin1 ( 11 ). al fflHIIIO podr& con11ol• 
( •oir) ti t¡.cicio relizldo por un aludianle sin qlNJ ..._ 11 d6 cuen11 de ello. 

L lol6lld1U1111A,"'1raml 
Con MI .. U putdl lftwia 11 VOi del ffllllllQ l lOdU 11s cabiftll. L._ ... ....._ 
AJ lpfll• •11 bot6n duranll un, ln1en:omuniclci6n "'" el fflHllfO y un 

1t f.:::.~i:::. ... : .:.:::'°" ª3•. ,_ 
Can •11 irHlffllPIGI'. ti fflllllfO puede lletlr una cu1lquitr1 da '"9 4 p,ograma 
pn lolci_1N_dl........, N11olnlllca-adud1 cadacuaL · 

,, ____ _ 
EIIDI bol6nu canaponclwl I CICII alumno. Al fflNIW 11 ... posible conuolw 
o GDmUnicarN can cldl uno di lol llurmos de III dlM ...,.1,ncro II bol6n _ .... 

,z..._ ... _ 
Hl'y una luz pa,1Cldl alumno. lJ encendull el equipo de cada una de 111 cabina 
...:. hlCIIS II luminan dfbilfflll'III. IJ ffllllllO le ..,, lli posible tomar lu Ort• 
Nlld• dt los alumnos. Ella luca ldtmll lndicln II fflNllnl li hay alguien c;uien 
lo lllml III fannl especill...iluminflndoll rnh fuene cuando alguno di IOI ilumr:.os 
.....,. .. _do_ 

11. __ ._ ....... ... So---......... .--..... ....-u.-·-·-·-S.U11 ... IIAldlra.va1dllfflllltfallpragtM11.c:adlunodllolC1Npol. 
1L-lle~d•-

B 1111111111,_. canlnlllr yoir .:ullquiarl di lol programa trlftllllilidol 
... ..-,.-,, • ....--• .,;a • .,1apalici6o-1L 1 ___ , _ .. __ ,, ___ _ 
Se UU ac:IUIIVlmtn1l •1 CDIII,.. lo que dnn lol alumnaa. 

1L_lle __ .._.....,_ 

Used for conneclion wilh record pley,er or radio• ...... ......, 

zo. Anawer Checkln9 Meter r -,1.---·-···--
lndic11es lhe percen1~e of correct lftlWefaand Wntftl .....,._ 

21. º"100% AdiustnNnt Buttoll 
U. ..,ao,c,•• Aclj111tm1nt Knolt 

Wh,lt pressing lhe "100'Ao" AdjU11men1 Buuon. ldjull die delllc:liaft ol lM __., 
needle. by 1u1ning 1hi1 knoo. 10 100 clepending upan the number ol ..... 111 
11111 1.ance. 

Z3. Anaw•r Set Knolt 
When 1his •nob is MI at wldou1 posilionl. 1 .,.4 • N. lhl ,.,._ CMddftl MIW 
shows lhl pa,untage of IIM lludlnll whl llllcttd udl af lht chok:a. 

H. Coun1•r R11•• Butt:on 
Whentllis butlonisPlllhed. 1h11 Kcn or, 1hl COUIIIWI l9IUffll tolht"'OOIT' IIQllllall. 

2S. Correcl Signal 8Yfl0ft 
Sol lhe An1we, Sel Knob 10 lht COll'KI lfllWII' numblr 111d pulll IN~ knob. 1'111 
noon Jamp on the MI,.. S.ecton ol lludtnla who ......., -* wil 
1llutr11n11e. 

St U1111 •• i:antclldol IDl'I un ICICldilcol I con un ,..o 11 ...., 6aOI como .. _ ... _ 
.................. dlflapulltu ,-. .. ..,_ .... __ _ 
11. ·-......... dol ''1-N 
az. .................. .,_N • 

l\prelll'ldotlbo16nde .¡u.te del ·1oa'". liQll1N l1 dNwilci6n dela .gujadel 
lllldidor a 100 Ni• 11 nOmaro di alumnos .......... 111 11 c&eu. dando VUIIW ......... 

11.l'lrlllatleanrlgUIOINde,.puu• 
AJ coloclr lltl perilla • diltrenla paticionN. 1 .... 6 .. N. ti medidor di A'llri• 

guad6o do-· - .. -- do - ........ alagido ..... 
11111 de 1P poaibilldadtl. 

M.Bothtlen.,..•llaCGffMIII 
Nng.aso le parilla de l'llriguac:i6n de rtSPUnte en ti ni>mero que connpondl • 
•• resputst• euc:11 y epri61n1 111a perik La 1ucn u ne', de loa Hltclora 1H 
,apunta U IOI alumN11qu1 lllpondietan canwct-1• u ilunnlrin. .................... 
Al IClllllf .... bot6II. 111 pulllOI ....... - ... conudofN wolvlrin II r.&I .....,._.. . 
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ler. Ejercicio del Laboratorio de Idiomas de la E. T. l. No. 175. 

la. Unidad ler. Grado.-

Estructuras a practicar: 

Who's he? 

Who's she? 

Expresiones de saludo: 

1) Hello., 

11) Good morning., 

111) Good bye. 

IV) Good aftemoon ., 

V) Good evening, 

VI Good night, 

En estos ejercicios se repetirán tres diálogos, con el objeto de repasar las estru~ 

turas vistas en clase que se reforzarán con los diferentes ejercicios de laboratorio 

que ya se practicaron con anterioridad en clase. 

1.- Escucha atentamente el siguiente diálogo: 

(Tocan la Puerta) 

Toe, toe, toe. 

Silvia.-

Paty.

Silvia.-

Who is it? 

lt's Paty. 

Come in,Paty:" Good morning. 
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Paty.

Silvia.

Paty.-

Silvia.-

Paty.-

Goocl moming. 

How are you? 

Fine,thank you, and you? 

Fine, sit down,please. 

Thank you. 

la.- Ahora escucha la conversación y repite la parte de Silvia. (Pausas 

indicadas) • 

11.- Ahora escucha atentamente el siguiente didlogo: 

Laura.-

Silvia,-

Laura.

Silvia.

Laura.

Silvia.

Laura.-

Paty y Pablo.-

Helio, Silvia. 

Helio, Laura. 

Who's he? 

He's Pablo. 

And who's she? 

She's Paty. 

Goocl afternoon, Pablo. Goocl aftemoon, Paty. 

Good afternoon. 

lla.-Ahora escucha la conversación que tienes frente a ti y haz td la parte de 

Laura. 

111.- Escucha y repite: 

ª'. 



111. - Escucha y repite: 

Tercer di6logo. 

you? 

and you? 

you, and you? 

thank you, and you? 

Fine, thank you, and you? 

IV.- Escucha la siguiente conversación entre Pablo y Laura. 

Pablo.- Good evening, Laura. 

Laura.- Good evening, Pablo. 
• 

Pablo.- Look at the rnoon. 

Laura.- Oh, it's beautiful. 

Paty.- (La mam6 llamando) • 

Laura.- Good night, Pablo (De prisa) • 

Pablo.- Good night .. (Desilusi6n). 

IVa.-Ahora escucha la conversación y repite la parte de Pablo. (Pausas 

indicadas). 

V.- Con la canci6n de "The Little lndians", se practicar6 en el laboratorio 

los ndmeros del 1 aJ 10. 

VI.- TambMn est6 inclurda la canción del alfabeto, y asr ser6 introducida'.. 

la enseftanza del alfabeto. 
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83. 

la. Unidad ler. Grado 

Segunda Parte: 

Estructuras a practicar: 

a). - lt1s a - an 

b). - What is it? 

c). - Números del 1 al 1 O. 

Observa el dibujo que tienes enfrente, diciendo que es cada objeto después del 

número que se te da y la pregunta que se te hace. (ver p(ginas 84 y 85) 

Number one (pausas indicadas) lt's a car •. Reforzamiento Respuesta correctQ 

Number two 11 11 lt's a coat. 11 11 n 

Number three 11 11 lt1s a pen. 11 11 11 

Number four 11 11 lt1s a watch. 11 11 11 

Number five 11 11 lt1s a hat. 11 11 11 

Number six 11 11 lt1s an egg. 11 11 11 

Number seven 11 11 lt's an elephantr 11 n n 

Number eight 11 11 lt1s 11n orange, H 11 11 

Number nine 11 11 lt1s an apple. 11 11 u 

Number ten 11 11 lt1s an insect. 11 n 11 
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11. - Se presenta a conti nuaci 6n una pequei'la evaluaci 6n sobre las estructuras 

reforzadas hasta este momento. 

Estos ejercicios fueron practicados con la ayuda visual de dibujos elabo

rados a este respecto. (con dibujos alusivos a estas estructuras)·. 

(ver p6gina 87'i. 

Observa con cuidado el dibujo que tienes enfrente y de acuerdo con la 

letra que se te diga con la pregunta, escribe la respuesta adecuada en 

el papel que tienes enfrente. 

a).- What is it? lt's the sun. 

b) .- Give an order Close the door. 

c) .- What is it? lt's a box. 

d) .- Who's she? She's Ann. 

e).- What is it? lt's a flower. 

t) .- Who's he? He's Pablo. 

g) .- What is it? lt's a lamp. 

h).- What is it? lt's a hammer. 

i) .- What is it? t's a book. 

o.- What is it? lt's a floor. 

k) .- Who's she? She 's M:Jry. 

1) .- Say an order. Close the window. 
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la.- Ahora escucha las mismas preguntas y da h1 las respuestas, viendo el 

dibujo que tienes enfrente. (ver pdginas 84 y 8~. 

1.- Is ita car? ,pausa ind .) Yes, it is. 

2.- Is it a shirt? 11 11 No, itisn't. lt's a coat. 

3.- Is it a ruler? 11 11 No, itisn't. lt's a pen. 

4.- Is it a watch? n 11 Yes, it is. 

5.- Is ita hat? 11 u Yes, it is. 

6.- Is it an orange? 11 11 No, it isn't. lt's an egg. 

7.- Is it an insect? 11 11 No, it isn 't. lt's an elephaat. 

8.- Is it an egg? 11 • 11 No, itisn't. lt's an oronge •. 

9.- Is it an apple? 11 11 Yes, it is. 

10.- Is it an apple? 11 11 No, it isn 't. lt's an insect. 
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lla.- Escucha el siguiente di6logo. 

Roberto: Unda~ 

Unda: Ye,dear. 

Roberto: Where'~ my driver's licence? 

Linda: lt•s under the clock. 

Roberto: Where 's. my jacket? 

Unda: lt's on the chair. 

Roberto: And •• ·• Where's my rnoney? 

llb.- Ahora repite la parte de linda (pausas indicadas). 

lle.- Ahora viendo la con~ersaci6n que tienes enfrente haz Id la parte 

de Unda (pausas indicadas). 

111.- Escucha y repite. 

1.- Where's my driver's licence? 

2.- Where's my jacket? 
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3. - Where's rny money? 

4. - Oh. , it's in my handbag. 

IV. - Escucha los siguientes ejemplos. 

Is the cat on the table? 

1. - On the chair 

Is the cat on the chair? 

2. - On the floor 

Is the cat on the floor? 

Ahora continúa tú de la misma manera 

3. - Under the table 

Is the cat under the table? 

4. - In the drawer 

Is the cat in the drawer? 

5. - In the box 

Is the cat in the box? 

V.- Aqu(se les hizo una evaluación para comprobar el manejo de las pre

posiciones. 

IN ON UNDER 
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lla. Unidad ler. Grado 

Breve exámen para los primeros grados para evaluar sus conocmientos de las 

preposiciones IN ON UNDER. 

Mira el poster que tienes delante de tí y describe los objetos y la posición -

en que están colocados. Ejemplo: 
(ver pcSgina 90) 

Number 1 : a watch The wat ... h is on the table. 

Continúa de la mama manera dando las respuestas por escrito en la hoja que 

tienes enfrente. 

Number 2: cup The cup is on the table. 

Number 3: key The key is in the drower. 

Number 4: pen The pen is in the vase •. 

Number 5: cat The cat is under the table. 

Number6: shoe The shoe is under the sofa. 
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lla. Unidad ler. Grado. 

1.-

Estructuras para ser reforzadas en el laboratorio. 

1... Is it (a - an). 

Yes, it is. 

No, it isn't. 

2.- Is He? Is she? 

3.- Where is it? 

lt's (in - on - under). 

Ahora mira los dibujos que tienes enfrente y escucha atentamente las 

preguntas y respuestas que se te dan. (ver p6ginas 84 y 85). 

1.- Is ita car? Yes, it is. 

2.- Is it a shirt? No, it isn't. lt's a coat. 

3.- Is it a ruler? No, it isn't. Ws a pe_n. 

4.- Is lt a watch? Yes, it is. 

5.- Is ita hat? Yes, it is. 

6.- Is it an orange? No, it isn't. lt's an egg. 

7.- Is it an insect? No, it isn 't. lt 1s an elephant. 

8.- Is it an egg? No, itisn't. lt's an orange. 

9.- Is it an apple? Yes, it is. 

10.- Is it an .opple? No, it isn't. lt's an insect. 
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lllo. Unidad ler. Grado 

Estructuras para ser practicadas en el Laboratorio 

a).- Yes, they are. 

No, they aren't, 

b). - Where are they? 

They're in-on-under 

c). - Where is she? 

Where are you? 

d). - Put the glass on the table. 

Go to the yard. 

e).- 1. - Where do you live? 1 live in T epito• 

2.- Where's Tepito? lt's in Mexico City• 

3.- Where's Mexico? lt's in America • 

4.- Where are you now? l'm in the Classroom. 
l'm at school. 

s.- Where are you from? l'm from Mexico • 
(is she), (she's from) 

6.- What colour is the school? 
(your house) 

7.- They're pens; soldiers - lt's recl,blue, etc. 
lt's big, clean. 

Como puede observarse en esta unidad hay mucho material de vocabulario y 

adjetivos para ser practicados, ese foé el motivo de posponer algunas estruc

turas para la IVa. Unidad. 
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llla. Unidad 

Hello, Jim. Come in. 

Helio, Good evening, Jennifer. 

Where is Carmen? 

She is in the garden. 

Put the glasses on the table, please. 

Yes 1 Where are the records? 

They areon the record player. 

Where are the balloons? 

They are on the ceiling. 

Whatcolour are they? 

94. 

1. - listen 

Jennifer .

Jim.

Jennifer .

Jim.

Jennifer .

Jim.

Jennifer .

Jim.

Jennifer.

Jim.

Jennifer.

Jim.-

They are green, red, blue,and yellow. They are pretty. 

Look! The room is clean. We are rea~y. 

11. - Repite las oraciones. 

a). - The records are on the record player. 

b). - The balloons are in the bag. 

c). - They are preen and red. 

d). - Put the glasses on the table. 

e). - Carmen is in the garden. 

f). - Where are the records? 



9).- Where are the balloons? 

h). - Where is Carmen? 

lla.- Ahora escucha la conveBación y repite la parte de Jennifer. {pausa 

indicadora). 

111. - Ahora abre tú cuaderno y observa tu copia de la conveBac ión y en 

este momento realiza la parte de Jennifer. (como reforzamiento). 

Empieza ahora. 

IV Escucha y repite. 

record player. 

the record player. 

on the record player. 

are on the record player. 

The records are on the record player. 

V. - Ahora escucha los siguientes ejemplos: 

The records are on the record player. 

1. - On the table. 

The records are on the tabl~. 

2. - In the box. 

The records are in the box~ 

VI.- Ahora ~mbialo tú en la misma forma. 

The records are on the record player. 

1. - On the ta~I,. 

The records are on the table . .... ·: ·. 
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2. - In the box. 

The records are in the box. 

3. - Under the desk. 

The records are under the desk. 

4. - In the bag. 

The records are in the bag. 

Vla.-Escucha esta conversación entre Jennifer y Jim. 

Jennifer.

Jim.

Jennifer.

Jim.

Jennifer. -

Jim.

Jennifer. -

Jim.

Jennifer.-

Jim.-

Jennifer.-

Are the glasses on the table? 

Yes, the glasses are on the table. 

Are the balloons in the box? 

Yes, the balloons are in the box. 

Are the balloons blue, red,and yellow? 

Yes, the balloons are blue, red.and yellow. 

Is Carmen in the garden? 

Yes, Carmen is in the garden. 

Is the record player on the chair? 

Yes, it is. 

Are the records under the table? 

Jim.- Yes, they are. 

Vlb. -Ahoro repite la parte de Jim. 

Vlc. -Ahora ve el dibujo e interpreta la parte de Jennifer. 
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Escucha atentamente el siguiente di6logo: 

1. .- Jennifer. 

Jim. 

Jennifer. 

Jim. 

Jennifer. 

Jim. 

Jennifer. 

Jim. 

Jennifer. 

Jim. 

Jennifer. 

Jim. 

Hello, Jim. Come in. 

Hello. Good evening, Jennifer. 

Where is Carmen? 

She is in the garden. 

Put the glasses on the table, please. 

Yes. Where are the records? 

They are in the record player. 

Where are the ballons? 

They are on the ceiling. 

What colour are they? 

They are green, red, blue, and yellow. 
They are pretty. 

Look! The room is clean. We're ready. 

VI.- Observa el dibujo y escucha la conversaci6n entre Jennifer y Jim. 

1 • - Jennifer. 

Jim. 

2.- Jennifer. 

Jim. 

3.- Jennifer. 

Jim. 

4.- Jennifer. 

Jim. 

Are the glasses on the table? 

Yes, the glasses are on the table. 

Are the ballons in the box? 

Yes, the ballons are in the box. 

Is Carmen in the garden? 

Yes, Carmen is in the garden. 

Is the record player on the chair? 

Yes, the recor.d player is on the chair. 
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5,- Jennifer. 

Jim. 

Are the records under the table? 

Yes, the records are under the table, 
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IVa. Unidad ler. Grado 

Estructuras a practicar: 

There is 

There isn't 

Is there? 

What time is it? 

Some 

How many? 

There are 

There aren't 

Are there? 

Any 

ParagÜas City 

Ejercicios de substitución para reforzar la estructura there is o there are. 

1.- Escucha los siJuientes ejemplos: 

There\aschool on Juárez Street, 

1.- A park 

There's a park on Juárez Street. 

2. - Allende Street. 

There's a park on Allende Street. 

la,- Ahora continúa tú de la misma manera. 

1.- A park 

There's a park on J~árez ~~e~t. 

2. - Al lende Street. 

There's a park on Allende Street. 
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3. - A primary school 

There1s a primary school on Allende Street • 

4. - Madero Street 

There1s a primary school on Madero Street, 

5. - A restaurant 

There1s a restaurant on Madero Street, 

11. - Ahora continúa de la misma manera con los siguientes ejemplos: 

There are some restaurants ¡.;: ParagÜas City. 

1. - Schools 

There are some schools in ParagÜas City. 

2. - Many hotels 

There are many ho_tels in Paragüas .City• 

lla. - Ahora continúa tú· de la misma manera. 

1. - Schools 

There are some schools in Paragüas City. 

2. - Many hotels 

There are many hotels in ParagÜas City. 

3. - Some cinemas 

There are some cinemas in ParagÜas City. 

4. - Some grocery stores 

Therr are some grocery stores in Paragüas City. 
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5.- Many inhabitants 

There are many inhabitants in ParagUas City. 

111.- Escucha y repite 

Pronunciation Drill 

Back chaining. 

in iV.exico? 

there in iV.exico1 

are there in Mexico? 

states are there in Mexico? 

How many states are there in Mexico? 

Aqur se incluir6 un mapa de la Ciudad de.Paraguas. 

Listening practice. 

IV. - Escucha la siguiente conversación entre Carmen y Jennifer. 

Jennifer visita Paraguas Ci·ty y le pregunta a Carmen cierta información. 

sobre lamisma. 

Jennifer: 

Carmen: 

Jennifer: 

Carmen: 

Jennifer: 

Carmen: 

Jennifer: 

Carmen: 

Jennifer: 

Helio Carmen~ 

Yes, there is. 

Is there a post offi ce on 
Cardenal Street? 

Is there a parle on Yelasco Street? 

Yes, there is. 

Is there a museum on Madero Street? 

Yes, there is •• 

Are there four cinemas in Paraguas City? 

No, there aren't. There are only two, 

Are there two schools in PciragUas City? 

No, there aren't• There are four. 
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Carmen: 

.lennifer: Carmen, thank you very much for the information • 



.lVa.-Ahora escucha la conversación y repite la parte de Jennifer. (pausas 

indicadas). 

IVb, -Ahora mira la copia que tienes enfrente y haz tú la parte de Jennifer, 

V, - (Transformation drill.) - Ejercicio de transformación. 

Escucha los siguientes ejemplos_: 

1. - Are there any pyramids in England? 

No, there aren 1t any pyramids in England. 

2. - Is there a si lver mine in Sonora? 

No, there isn't a silver mine in Sonora. 

Va, - Ahora continúa tú de la misma manera, 

1, - Are there any pyramids in England? 

No, there aren't any pyramids in England, 

2. - Is there a silver mine in Sonora? 

No, there isn't a silver mine in Sonora, 

3. - Are there any coffee plantations in Chihuahua? 

No, there aren't any coffee planta_tion; in Chihuahua, 

4. - Is there a I a k e in Tepozotlán? 

No,thereisn 1ta lake inTepozotlán 
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Va, Unidad ler, Grado 

Ejercicios para ser practicados durcnte esta unidad en el laboratorio. 

Estructuras a ver: 

a).

b) .-

Is Mary __ ing? 

What is Mary doing? 

Yes, she is, No, she isn 't • 

She is __ ing, 
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c) .- Verbos - Los que aparecen en los ejercicios que ya se habran 

presentado en clase, 

1 Escucha la siguiente conversación telefónica entre Mary y John 

Suena el teléfono y contesta Mary, 

John: Helio, Mary~ 

Mary: Helio, John. 

John: What's Jennifer doing? 

Mary: She's writing a letter, 

John: And what's Jim doing? 

Mary: He's sitting on the sofa, 

John: And what's Teddy doing? 

What are you doi ng ? 

l'm talking to you, 

Mary: He's riding Hs bicycle. And,what are you doing,John? 

John: l'm waiting for you. l'm at the cinema, lt's eight o'clock ~ 

la,-Ahora escucha la conversación y repite la parte de Mary, 

lb, -Ahora ve la copia que tienes enfrente y esta vez haz tu la parte de Mary, 



11. - Escucha y repite: 

cinema. 

the cinema. 

at the cinema. 

/wJry at the cinema. 

for /wJry at the cinema, 

He's waiting for Mary at the cinema. 

111.-Ahora escucha los siguientes ejemplos: 

Jim is walking in the garden, 

1.- Running, 

Jim is Nnning in the garden. 

2.- Playing football, 

Jim is playing football in the garden. 

llla.-Ahora contint1a tt1 de la misma manera. 

1. - Running. 

Jim is Nnning in the garden. 

2.- Playing foatball. 

Jim is playing football in the garden. 

3.- Working. 

Jis is working in the garden. 

4.- Riding his bicycle. 

Jim is riding his bicycle in the garden. 
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5,- Reading a book, 

Jim is reading a book in the garden, 

IV,- Ahora escucha bs siguientes ejemplos: 

Is Jennifer staying at home? 

Yes, Jennifer is staying at home, 

Jim, 

Is Jim staying at home? 

Yes, Jim is staying at home, 

IVa, -Ahora continúa tu de la misma manera, 

1.- Is Jennifer staying at home? 

Yes, Jennifer is staying at home, 

2,- Is Jim staying at home? 

Yes, Jim is staying at home, 

3,- Mary and Teddy, 

Are Mary and T eddy stayi ng at home? 

Yes, Mary and Teddy are staying at home, 

4,- You, 

Are you stayi ng at home? 

Yes, l'm staying at home, 

5,- They. 

Al'~ they stayi n9 at home? 

'fes, they are staying at home, 
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V.- Ahora escucha la canción 11Walkin9 to the Station 11 y trata de iden

tificar las acciones que te sean familiares. Ahora c6ntala leyendo 

la copia que tienes frente a ti. (ver p6gina 105'}. 

VI.- Ahora escucha los siguientes ejemplos: 

Is Jim going to the cinema? 

1.- No, he isn't. He's staying at home. 

Is Jennifer going to the cinema? 

2.- No, she isn't. She's staying at home. 

Vla.- Ahora continda h1 de la misma manera:. 

Is Jim going to the cinema? 

1.- No, he isn1 t. He 1s staying at home. 

Is Jennifer going to the cinema? 

2.- No, she isn't. She's staying at home. 

Is Teddy going to the cinema? 

3.- No, he isn't. He's staying. at home. 

Are you going to the cinema?: 

4.- No, l'm not. l'm staying at home. 

Are they going to the cinema? 

5.- No, they aren't. The're staying at home. 

VII • .;. Contesta las siguientes preguntas con true or false, (de acuerdo a lo 

que has estado oyendo) • 
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11 Walking to the Station 11 

What are you doing today? 

l'm standing 'in the station. 

l 'm going far aw6y1 

What are you doing? 

What are you doing today? 

Are you sitting in. your kitchen? 

Are you drinking some tea? 

1tm thinking about you •. 

Are you thinking about me? 

Are you driving in yOU"car? 

Are you swimming in the sea? 

l'm thinking about you, 

·Are you thinking about me? 

Are you listening to the radio? 

Are you watching T.V.?. 

l"m thinking about yoÚ. 

Are yau thinking about ~? _ 

1 m standing in the station, 

l'm gotng far away. 

What are· you doing? 

What are you doing today? 
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106. 

1. - Wr. López Portillo is teaching Engiish. - True - False 

2.- Dr. O jeda is working at school. - True - False 

3.- The English teacher is teacning English 

now, - True - False 

4.- Mr.. Echeverrfa is living in. Mexico. - True - False 

5.- Marfa Félix is painting the w'alts of - True - False 

;·he el assroom. 

Explicaci6n complementaria para la Va. Unidad ejercicio VII. 

Se utilizaron los nombres de las personas anteriormente mencionadas 

ya que para el alumnado tanto de cualquier secundaria técnica, como 

de los C.E.T. de la Ciudad de ~xico, son 1oclosello,; conocidos. 

1 .- Lic. L6pez Portillo (presidente actuaO 

2.- Dr. Ojeda (el Director de la E. T .l. No. 175 que puede ser 

substiturdo ;x,r el nombre del director de la escuela en que 

se estén utilizando dichos ejercicios. 

3.- El profesor de inglés del centro o escuela en cuesti6n. 

4.- El presidente mexicano del perrodo anterior. 

5.- Artista mexicana que vive actualmente. 

Puede af'iadirse también un dibujo adecuado al texto. 

f~I que va inclurdo en el apéndice.) 
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EXAMEN MENSUAL, APLIC.A DO DESPUES DE UN MES DE CLASES -
UTILIZADO COMO EXAMEN DE DIAGNOSTICO EN ESTE TR.A.BAJO 
PARA DOS GRUPOS DEL PRIMER GR.A.DO DE SECUNDARIA. 

1.- DIBUJA LO QÜE SE TE PIDE¡ 

1,- Ruler 

2.- Case 

3.- Sun 

,.- Key 

5,- Window 

11.- ESCRIBE El NOMot".!: DEL OBJETO: 

1. - Comb 

2.- Clock 

3.- Shelf 

4.- Shoe 

5.- Desk 

111,- CONTESTA A LA PREGUNTA: 

1. - What's your name? 

----· 

Después de ver el dibujo de la 
p6gina 109, inciso 11. 

los nombres no aparecen en el 
examen de los alumnos, solo en 
el del maestro. 



IV.- COMPLETA: 

1.- What is ... ·? 

· · · is a · · · · · · · ·• 

2. - What's · · · ' · · · · · · · ' · · ·? 

lt·~ ~egg. 

3. - · · - · - - · · '· ·it? 

--------
. 4.-

lt---. 
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• 

V.- PON EN EL PARENTESIS EL NUMERO QUE CORRESPONDA. Después de 
ver el dibujo de la p6gina 109, inciso V,. 

1. - Sit down. ( ) 

2.- Listen. ( ) 

3.- Clean the blackboard. { ) 

4.- Stand up. { ) 

s.- Close the door .( 
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EXAMEN DE EVALUACION HOJA DE INSTRUCCIONES 

Escucha antentamente la pregunta que se te hace y marca con una X la 

respuesta que consideres correcta. 

1.- Who's he? 

2.- What's your name? 

3.- What is it? 

4.- Good morning, What time is it, please? 

s.- Is she Lilia? 

6.- Is it a glass? 

7.- Where's the clock? 

a.- Is the shoe on the bed? 

9.- Where are you? (How old are you?) (10) 

10.- Where are the Beatles from? (9) 

11.- Where do you live? 

12.- What is this? 

11 Escucha atentamente y marca con una X la palabra que aparece en la oración. 

13.- There are two trees in the park, 

14.- There ar.e three glasses on the table. 

15. - The girls are in the park • 

16.- There are five children in the park. 



111 Observa atentamente el dibujo anexo, y marca dentro del círculo que 

aparece junto Ó arriba de cada sección, el número de la oración que 

consideres que describe la acciÓn o situación ilustrada. 

One: 

Two: 

Thres 

Four 

Five: 

Six: 

Seven: 

eight 

Nine: 

Thw boys are playing• 

The dog is walking. 

The cat is sitting on the chair. 

lt's a full bottle. (The bottle is on the table). 

She's listening to the radio. 

lt's a new car. 

The empty bottle is under the table, 

Those are g lasses. 

lt's an old car• 
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1. -

2.-

3.-

4.-

EXAMEN DE EVALUACION PARA LOS 

PRIMEROS GRADOS. 

5.-

A. - He's in the garden. A. - Y es, she is. 

B. - He's Pedro. B.- No, you aren't. 

C.- He 's working. C.- Yes, he is. 

6.-
A.- l'm fine, thank you, A.- Yes, i t isn't • 

B. - He's name is Pedro. B.- No, it is, 

C. - My name is. , . . . c.- Yes, if Ts.-· 

7.-
A0 - lt1s a pen, A.- lt's on the shelf. 

B. - lt1s an pen,. B.- Thank you., 

C. - They1 re pens • c.- lt's 6:30 •. 

s.-
A.- lt's 2:30, A.- No, it isn't •. 

B. - lt1s 9:00, B.- Yes, they are. 

C.- lt1s 4:00. c.- lt's red. 
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( Continda ex6men de evaluaci6n) 

9.- 12.-

A. - He 's from England. A.- They're pens. 

B.- They're fr0ln England. B.- These are pens. 

C.- lt's from England. c.- That is a pen. 

10.- 13.-

A.- flm very well. A.- To. 

B.- l'm thirteen yean old. B.- Two. 

C.- l'm in the classroom. c.- Too. 

11.- 14.-

A.- 1 live very well. A.- The. 

B.- In my parents. B.- Tree. 

c.- 1 live in Tepito. c.- Three. 

15.- 16.-

A.- In. A.- Child. 

B.- On. B.- Childs. 

c.- And. c.- Children. 



~
~
l
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APENDICE. 



NOTA 

Los ejercicios de las Via. , Vlla. y VIiia. Unidades, asT como 

los ejercicios complementarios de las llla., Va., Vla. y VIII a. 

Unidades, las ilustraciones que complementan las Unidades IVa., 

Va., Vla. y VIiia., todos ellos incluTdos en el apéndice fueron 

sugeridos por la maestra Susan Zenker para ser practicados en el 

pr6xi mo ai'io escolar. 

Con esto se Jacilitar6 el logro de los objetivos planteados en las 

unidades antes mencionadas. 

115. 



EJERCICIOS PARA EL PRIMER GRADO 

Vio. Unidad 

Estructuras a revisar: 

Can - Can't. Partes del Cuerpo. 

Hove - Has - Hasn·t. Repaso del Presente Progresivo. 

1 .- Escucha con atención el siguiente didlogo entre Jennifer y Teddy, mientras ellos 

estan en el Club. 
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Teddy: 

Jennifer: 

Look, Jennifer·, look at that boy. He's swimming very well. 

Oh, yes, he is. Can you swim, Teddy? 

Teddy; 

Jennifer: 

Teddy: 

Jennifer: 

Teddy: 

Jennifer: 

Teddy: 

Jennifer: 

No, 1 can 't, but I can play basketball. Can you play basketball, 
Jennifer? 

No, 1 can't, but I can play tennis. 

Look at Susan. She is sitting in a chair. She can't play. She 
has a broken leg. 

No, she can 't play, but she can read and write her letters. 

1 can write, read and play. l'm a happy boy~ 

And I can draw beautiful pictures. Can you play tennis, Teddy? 

Yes, 1 can, but I can eat my lu.nch too. 

O.K., O.K. Let's eat our lunchs now. 

11.- Ahora repite las siguientes oraciones. 

a.- Susan is sitting in a chair. She cari•t play. 

b.- Look at that boy, he is swimming very well. 

c.- No, she can't play, but she can read and write her letters •. 



d.- 1 can write, read and play. l'm a happy boy. 

e. - Can you play basketball, Jennifer? 

f.- No, 1 can't, but I can play tennis. 

lla.- Ahora escucha la conversaci6n entre Jennifer y Teddy y repite la parte de Teddy. 

{pausas indicadas). 

111.-Ahora ve la copia que tienes frente a tl y haz h1 la parte de Teddy. {como refo¿: 

zamiento empieza ahora). 

IV.- Escucha y repite. 
write her letters. 

and write her letters. 

read and write her letters. 

can read and write her letters. 

She can read andwrite her letters. 

V .-Ahora escucha los siguientes ejemplos: 

1 • - T eddy can play basketball • 
{tennis) · 

2.- Teddy can play tennis. 
(squash) 

3. - T eddy can play squash. 

Va.-Ahora contim3a h1 de la misma forma: 

1.- Teddy can p_lay basketball. 
{tennis) 

2.- Teddy can play tennis. 
(squash) 

3.- Teddy can pláy squash. 
(write) 

4.- Teddy can write. 
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(read) 

5.- Teddy can read. 

VI.- Escucha con atenci6n la siguiente infonnaci6n; 

lw. Benson is an architect. He has a lamp, some pencils,and sorne pens. 

Jane is a secretary. She has an eraser, a telephone, and.some notebooks. 

Ana and M:Jry are studeats. They have some pencils, some books, some 

rulers,and sorne teachers. 

Vla.- Ahora escucha los siguientes ejemplos: 

1 • -Nr. Benson has a lamp • 

(some penci 1~ 
2.-Nr, Benson has some pencils. 

(pen~ 
3. -Nr. Benson has sorne pens. 

Ahora continua tu de la misma manera. 

1.-1-k. Benson has a lamp. 

(pencil~ 
2.-lw. Benson has sorne pencils. 

(pen~ 
3.-1-k. Benson has sorne pens. 

JANE (erase~ 

4. -Jane has an eraser • 

(telephone) 

5.-Jane has a telephone. 

(sorne note~ 
6.-Jane has sorne notebooks. 



/tlv:Jry and Ana have sorne books. 

(sorne rulers) 
7. -/tlv:Jry and Ana have sorne rulers. 

(sorne classes) 
8. -Mary and ana have sorne classes. 
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Vlla • Unidad 

Primer - Grado 

Estructuras a practicar. 

Uso del verbo To Have. 

a) Pedro and Rosa ~ave a house. 

b) Pedro has a ball. 

c) Who has a dog? 

d) The boys (Pedro and Rosa) have a house. 

e) They have breakfast (lunch, suppeij at 7 - 12 - 9 p.m. 

ij What's • • • •• like? 

Repaso de: There is, there are, some, any, How many?, adjetivos calificativos. 

1.- Escucha atentamente la siguiente información: 

The Bensons have a modem house, two srnall cars, and a big dog. 

Teddy has some rollers-skates and Jennifer has many records anda pretty record· 

player. The family has breakfast at 7 ~00 a.m. Jennifer and her mother have 

lunch at 12.00, and Teddy and his father have lunch at 2.00 p.m.,but all the 

family has supper at 8.00 p.m. 

la.- Ahora escucha atentamente las siguientes oraciones y repite la que creas que este de 

acuerdo con la información que se te di6. Escucha el ejemplo: 

a) The family has a house. 
a) The family has a house • 

b) The fami ly has· a boat. 



1.- a) The Benson family has an old house. 

b) The Benson fami ly has a modern house. 
(pausa indicada) 

Respuesta: b) The Benson family has a modern house. 

2. a)They have two small cats. 

b) They have two small cars. 
(pausa indicada) 

b) They have two small cars. 

3. a)Teddy has sorne red notebooks. 

b) T eddy has some rol lei:-skates. 
(pausa indicada) 

b) T eddy has some roller~kates. 

4.- a) Jennifer and her mother have lunch at 12.00 p.m. 

b) Jennifer and her mother have lunch at 3.00 p.m. 

a) Jennlfer and her mother have lunch at 12.00 p.m. 

5. a)Jennifer has some records anda pretty record-player. 

b) Jennifer has some pretty roses anda yellow sweater. 
(pausa indicada) 

a) Jennifer has sorne records anda pretty record-player. 
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11.- Escucha atentamente las siguientes oragiones y de acuerdo al p6rrafo que has oTdo, 

en el papel que tienes enfrente escribe: True para verdadero y False para falso. 

a) The family has breakfast at 7.00 a.m. 

True 



b) The Benson fami ly has a srnall dog • 

False 

c) They hove lunch at 4.00 p.m. 

False 

d) Jennifer has lunch with her father. 

False 

e) The family hos supper at 8.00 p.m. 

True 

111.- Escucha y repite las siguientes oraciones: 

1.- Jennifer has sorne records. 

2. - And a pretty record-player. 

3. - The Bensons hove a modern house. 

4. - T eddy has sorne roller-skates. 

5.- The family has breakfast at 7.00 a.m. 

IV.- Ahora escucha los siguientes ejemplos: 

1.- The family has a modem house. 

two small cars 
2. - The family he..; two srnall cars. 

a big dog 
3.- The famrly has a bi g dog. 

IVa.- Ahora continua tu de la misma forma: 

1.- The family "ªs a rnodern house. 

two smal1 cars. 
2.- The family has two smal1 cars• 

a big dog 
3.- The family has a big dog. 
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has supper at 8,00 p.m. 
4,- The family has supper at 8.00 p.m. 

has breakfast at 7 .00 a.m. 
5,- The family has breakfast at 7.00 p.m. 

V. - Ahora escucha la siguiente conversación entre Teddy y un compal'lero de escuela, 

Teddy: 

Manuel: 

Teddy: 

Manuel: 

Teddy: 

Manuel: 

Teddy: 

Where do you live, Manue'I? 

1 live in Carpinteros street, 

What's your house like? 

Oh( lt's a small house,but it's very pretty. 

Is there a rug in the living room? 

Yes, there is. 

Are there any chairs in the kitchen? 
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Manuel: 

Teddy: 

No, there aren't, but there are some chairs in the dining room. 

Is there a table in the dining room? 

Manuel: 

Teddy: 

Manuel: 

Teddy: 

Yes, there is. 

Are there many flowers in your house? 

Yes, there are many. 

Oh tWhat a pretty house ~ 

Va,- Ahora escucha la conversación entre Teddy y Manuel y repite la parte de Manuel, 

Vb. - Ahora ve lo copia que tienes frente a ti y ha,: tu la parte de Manuel 
(pausas indicadas) · 

Estructuras o estudiar: 

VIiia. Unidad 
Primer - Grado. 

a) This Is lupe's mother. 
b) Whose is it? - lt's Marra•s. 



c) Whose books are they? 

d) Is it Charles'? No, it isn't. lt's his brother's 

e) His parent's car is new. 

ij Their car Í5 nice, 

Vocabulario: Miembros de la familia, 
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1.- Ahora escucha la siguiente cortversaci6n entre Jennifer y su Mamó mientras estan 

arreg I ando e I cuarto de estar, 

Mother: 

Jennifer: 

Mother: 

Jennifer: 

Mother: 

Jennifer: 

Mother: 

Jennifer: 

Mother: 

Jennifer: 

Mother: 

Jennifer: 

Mother: 

Is that your dog, Jennifer? 

No, Mum, it's father's. 

Is that your bag? 

No, it isn't. lt's my friend Morgarita's. 

Jennifer, whose notebook is that? 

lt's Teddy's. 

Whose sweater is it? 

lt's your friend's sweater, Mum. 

And, whose keys are these? 

Oh! These are Jennifer's k eys. 

Jennifer, whose hou_se is -this? 

Oh, M..m, it's mother's, father's, Teddy's and 

Jennifer's house. 

Well, let•s clean it ~ ! ! 

la.- Ahora escuclia la conversación entre Jennifer y su Mamó y repite la parte de 

Jennifer, 



lb.- Ahora e;~ucha la conversaci6n otra vez, y haz tll la parte de Jennifer, viendo 

la copia que tienes frente a ti. 

11.- Escucha y repite. 

1. - No, Mum, it's father's. 

2.- Jennifer, whose notebook is that? 

3.- lt's Teddy's notebook. 

4.- Whose sweater is it? 

5.- lt's your friend's swea~er, Mum. 

Nota: Todo esto COI} pausas indicadas. 

111.- Ahora escucha los siguientes ejemplos: 

1 • - notebook. 

Whose notebook is that? 

2.- dog. 

Whose dog is that? 

3.- keys. 

Whose keys are those? 

4.- roller - skates. 

Whose roller - skates are these? 

5.- house. 

Whose house is that? 
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IV. - Escucha y repite, 
Margarita 1s. 

my friend Margarita 1s, 

it's my friend Margarita's, 

isn 't, it 1s my friend Margarita's, 

it isn 1t,it 1s my friend Margarita's, 

No, it isn't, it's my friend Margarita 1s, 

V, - Escucha la siguiente informaci6n vas a oir cinco oraciones, después de cada una 

de ellas dr: True si crees que la oraci6n es correcta y dr False si crees que la 

oración esta incorrecta: 

La familia Benson va a la estaci6n a despedir a unos amigos: 

The Benson family is going to the station, The car is big, but there are 

eleven people in it, Jennifer is sitting on her mother's knees, 

Margarita is sitting on her friend's knees and peor Teddy is sitHng in 

the boot with his dog on his knees, Mr, Benson is driving, and Bonzo, 

the dog, is barking because the family's suitcases are falling on it. Poor 

car, they are going to ruin it with this joumey ! ! ! 

Va.- Ahora escucha el siguiente ejemplo y contim1a tú en la misma forma: 

The car is small, True False 

1 , - The Benson family is going to the cirport, 

2, - Teddy is sitting in the boot, 

3.- Mr. Benson is driving the car, 

4. - Jennifer is sitting on her mother's knees, 

5, - The family's house is fall;ng on the dog, 

True 

True 

True 

True 

True 

False 

False 

False 

False 

False 

126. 



Vb.- De los siguientes pares de orac-iones repite la oración que consideres correcta 

de acuerdo al texto anteriormente ordo. Al final de cada par. de oraciones 

oir6s la respuesta correcta. 

a) The Benson family is going to the station. 

b) The Perez family is going to the station. 
{pausa indicada) 

R. a) The Benson family is going to the station. 

a) There are fi ve people in the car. 

b) There are eleven people in the car. 
(pausa indicada) 

R. b) There are eleven people in the car. 

a) The dog is barking. 

b) Teddy is barking. 

(pausa indicada) 

R. a) The dog is barking. 

a) Margarita is sitting on her friend's knees. 

b) Margarita is sitting on the floor. 
(pausa indicada) ,, 

R. a) Margarita is sitting on her friend's knees. 

a) They are going to ruin the suitcase. 

b) They are goi ng to ruin the car. 
(pausa indicada) 

R. b) They are going to ruin the car. 

End of tape. 
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Ejercicio complementario de la llla. Unidad, ejercicio Vio. 

Objetivo: Que controlen las contestaciones cortas. 

Vio.a. - Escucha esta conversaci6n entre Jennifer y Jim. 

Jennifer: 

Jim: 

Jennifer: 

Jim: 

Jennifer: 

Jim: 

Jennifer: 

Jim: 

Jennifer: 

Jim: 

Jennifer: 

Jim: 

Are the glasses on the table? 

Yes, they are. The glasses 're on the table. 

Are the balloons in the box? 

Yes, they are. The balloons're in the box. 

Are the balloons blue, red,and yellow? 

Yes, they are. The balloons're red, blue,and 

yellow. 

Is Carmen in the garden? 

Yes, she is. Carmen's in the garden. 

Is the record player on the chair? 

Yes, it is. The record player 's on the chair. 

Are the records under the table? 

Yes, they are. The records 're 1Jnder the table. 
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Ejercicio complementario de la Va. Unidad. 

Sugerencias para el ejercicio 1\óy IVo. 

Objetivo: Practicar las respuestas cortas. 

IV.- Ahora escucha los siguientes ejemplos: 

Is Jennifer staying at home? 

Yes, she is. She's staying at home. 

Is Jim staying at home? 

Yes, he is. He 's stayi ng at home. 

IVa.-Ahora continúa tú de la misma manera: 

1.- Is Jennifer staying at home? 

Yes, she is. She1s staying at home. 

2.- Is Jim staying at home? 

Yes, he is. He's staying at home. 

3. _. Mary and T eddy. 

Are Mary and Teddy staying at home? 

Yes, they are. They're staying at home. 

4.- You. 

Are you staying at home;> 

Yes, 1 am. l'in staying at home. 

S.- They. 

Are they stayi ng at home:? 

Yes, they are. They're staying at home. 
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Ejercicio complementario de la Vla, Unidad para practicar las partes 

del cuerpo humcino. 

Mira el dibujo que tienes enfrente y después de escuchar el número 

que se te da, dr donde~ encuentra la mosca. 

Escucha el ejemplo: 

Est.: Number one: 

R:. 

R.C.: 

Ahora contim1a tú de la misma manera: 

Est.: Number two: 

R: 

R.C.: 

Est.: Number three: 

R: 

R.C.: 

Est ,: Number four: 

R: 

R.C.: 

Where 's the fly? 

lt's ori his ear. 

Where 's the fly? 

lt's on his ñnger. 

Where 's the fly? 

lt's on h;,¡ mouth. 

Where 's the fly? 

lt's on his shoulder. 
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Est.: Number five: Where 's the fly? 

R: lt's on his leg. 

R.C.: 

Est.: Number six: Where's the fly? 

R: lt's on his eye. 

R.C.: 

Est .: Number seven: Where's the fly? 

R: lt's on his hair. 

R.C.: 

Est.: Number eight: Where's the·fly? 

R: lt's on his nose. 

R.C.: 

Est.: Number nine: Where 's the fly? 

R: lt's on his foot. 

R.C.: 

Est,: Number ten: Where 1s the fly ? 

R: lt's on his arm. 

R.C.: 
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Ejercicio complementario de la VIiia. Unidad para practicar la 

pregunta, Whose? y el posesivo saj6n: 's 

Estructuras: 

a) Whose pen is it? . . 

lt's Mary's. 

b) Is it Mary's coat? 

No, it isn't. 

Fijate bien en las divisas que tienen los personajesy objetos que apar! 

cen en el poster que tienes frente a tr y de acuerdo a lo que ves con

testa las preguntas que se te hacen. Escucha el ejemplo: 

1. - St: 

R: 

Is it the dog's sweater? 
(pausa indicada) 

No, it isn 't. lt's John's. 

Ahora continda td de la misma manera: 

1. - St: 

R: 

2.- St: 

R: 

3.- Sr. 

R: 

Is it the dog's sweater? 
(pausa.indicada) 

No, it isn't. lt's John's. 

Is it John's blouse? 
(pausa indicadt1) 

No, it isn 't. lt's Mary's. 

Are those coats Mary's coats? 
(pausa Indicada) 

No, they aren't. They're the children's • 
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4.- St: 

R: 

5. - St: 

R: 

6.- St: 

R: 

Is it Ntary's belt? 
(pausa indicada) 

No, it isn't. lt's John's. 

Is it Ntary's house? 
(pausa indicada) 

No, it isn 't. lt's the dog ·s. 

Are those the dog's stockings? 
(pausa indicada) 

No they aren't. They're Ntary's. 

la.- Ahora escucha atentamente los siguientes ejemplos, y mira con ciudado 

el poster que tienes enfrente. 

1.- St: 

R: 

Whose shoe is it? 
(pausa indicada) 

lt's John's. 

Ahora contim3a h3 de la misma manera: 

1.- St: Whose shoe is it? 
(pausa indicada) • . 

R: lt's John's. 

2.- St: Whose dress is it? 
(pausa indicada) 

R: lt 1s Ntary's. 

3. - St: Whose ball is it? 
(pausa indicada) 

R: lt's the dog1s. 
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4. - St: Whose house is i t? 
(pausa indicada) 

R: lt's the dog's. 

5.- St: Whose shirts are those? 
(pausa indicada) 

R: They're the children's. 

6.- St: Whose trousers are those? 
(pausa indicada) 

R: They're the chilC:ren's. 

End of tape. 



NOTAS DE REFERENCIA 



NOTAS DE REFERENCIA 

(1) Allen, J .P .B. · 

(1.) Corder, S. Pit. Vide (1) 

(2) Stack ,' . Edward M. 

(3) lbid. 

(4) lbid. 

(5) Shyfter, Guita. 

(6) Stockton,Ryan, Federico. 

(7) Harris David P. , 

139 

Papers in Applied Linguistics, Vol. 

2, Oxford University Press, 1975, 

Cap. 2, p. 16 

The Language Laboratory and Modern 

Language Teaching, Oxford - -

University Press, 1971, Cap. 2, p. 16 

"Aspectos Generales de la Evaluación 

del Rendimiento Escolar" Evaluación 

del Aprovechamiento Escolar, Fascrculo 

1 (Comisión de Nuevos Métodos de 

Ensel'lanza), UNAM, 1974, p. 25. 

11R. Estadrsticas Aplicadas a las Pruebas 

de Rendimiento Escolar", Evaluación 

del Aprovechamiento Escolar,Fascrculo 

11,(Comisi6n de Nuevos Métodos de 

Ensei'ianza), UNAM. 

Testing English as a Second Language 

Me Graw -Hill, 1969, p. 19 



140. 

(8) Harris,David P. Testing English as a Second Language 

Me Graw - Hill, 1969, p. 21-2 

(9) Rodrrguez Ramrrez, Armando., Chin-Chin el Teeorocho, Editorial 

Novaro (Edmundo Valadez, Comenta -

rios Sobre la Novela) 

(10) Stockton Rej6n, Federico R. op. cit. p. 25 

(11) Stock, Edward M. 11The Language Laboratory and Moc:f em 

Language Teachin9 11 , Oxforcl University 

Press, 1971, Cap. 9, p. 184. 

(12) Dakin, Julian The Language Laboratory and The -

Language Learning, London Longman, 

1973, p. 31., 

(13) lbid. 

(14) Allen, L. Edward • Experimental Desing Pslchological 

Research, Holt Rinehart, Winston, 

19n, Cap. 5, p. 69 

(15) lbid . 



BIBLIOGRAFIA GENERAL 



BIBLIOGRAFIA GENERAL 

1.- Allen, J.B.P. 

2.- - - - - - - -

3.- Allen, L. Edward. 

4. - Brinton, Ethel. 

5.- Corder, S. Pit. Vide (1) 
Vide (2) 

The Edinburgh Course in Applied 

Linguistics, Vol. 2, Papers in 

Applied Linguistics, Oxford -

University Press, 1975. 

The Edinburgh CO'•rse in Applied 

Linguistics, Vol. 3, Techniques 

141. 

in Applied Unguistics, Oxford 

University Press, 1975. 

Experimental Design Psychological 

Research, Holt Rinehart, Winston, 

19n. 

Basic Junior ACE-Book 1, 

Basi ngstoke ancl London, 

Macmillan, 1975. 

6.- Dakin, Julian The Longuage Laboratory and Lang':'age 

Leaming, London, l.ongman, 1973. 

7. - Departamento de Control de Ense

ñanza de la Direcci6n General de 

Enseñanzas TecnolSgicas lndustri~ 

les (D.G.E.T.I., S.E.P.) 

Programa Desarrollado por Objetivos 

Inglés 1, Ciclo Medio 36sico, México, 

D. F. , 1974. 



8. - Harrts , David P. 

9.- Hilton, J.B. 

10.- Mackey, Witliam Francis. 

11.- Ramrrez Rodrrguez, Armando. 

12.- Rivers, Wilga. 

13 •. - Stack, Edward M. 

14.- Evaluación del Aprovechamiento 

Escolar. 

142. 

Testing English as a Second Language. 

Nev. York, Mac Graw-Hill Book Co. 

1969. 

The Language Laboratory in School. 

London & Southampton, The Camelot 

Press, 1966. 

Language Teaching Analyses. 

Landon, Longman, 1971. 

Chin Chin el Teporocho. 

México, Editorial Novaro, 1976. 

The Psychologist and the Forein~ 

· Language T eacher. 

Chicago, The University of Chicago 

Press1 19n. 

The Language Laboratory and Modern 

Language Teaching, London 

Oxford University Press, 1971 

4 Fascrculos México, Comisión de 

Nuevos Métodos de Ensei'ianza , 

U. N.A. M., 1974. 


	Portada
	Índice
	Introducción General
	Capítulo 1. Nota Preliminar
	Capítulo 2. El Laboratorio de Idiomas
	Capítulo 3. Situación en Experimentación
	Capítulo 4. Descripción del Experimento
	Capítulo 5. Resultados y Estadísticas
	Capítulo 6. Conclusiones
	Anexos
	Apéndice
	Nota de Referencia
	Bibliografía General

